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J.-C. Ty Serviras à ton seul Sej- 

eur; par la puissance des clefs, 

e chef de l’église a été fait le Sei- 
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rains pontifes ont eu seuls Ja puis. 
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CONSTITUTIONS 


DU PAPE HONORIUS LE GRAND, 


OU SE TROUVENT 


Les Conjurations sécrètes FE faut 
faire contre les esprits des ténè- 
_ res. Ms ne | 


LA 


L. St. Siége apostolique , à qui 
les clefs du royaume des Cieux ont 


été données par ces paroles de J.-C. . 


à St. Pierre : Je te donne les clefs 
du royaume des cieux ; à seul puis- 
sance de commander au prince dés 
ténèbres et à ses anges, qui, com- 


me les serviteurs de leur maître, Jui 


doivent honneur ; gloire et : obéisz 
sance , par les autres barolés de 
E-C. Tu serviras à ion sul Se: 


neur; par la puissance des clefs os 
Chef ‘de: Péglise à été fait le Seis 


Sneur des énférs.. 


CONÈN 


rains pOntifes ont eu seuls la puis 
Ha | + 1 


6 jusqu'à ce joùr les souve= 


(4) 
sance d'appeler les esprits et de leur 
commander, la sainteté d'Hono- 
rius HI , par la sollicitude pastorale, 
a bien voulu communiquer la ma- 
nière et le pouvoir d'appeler et com- 
mander aux esprits, à ses vénéra- 
bles frères en J.-(;,, ajoutant les 
conjurations qu’il faut faire en pareil 
cas, le tout contenu dans la bulle 
suivante : 
HONORIUS 


Surviteur des serviteurs de Dieu : 
À tous et chacuns nos vénérables 
frères de la sainte Eglise romaine, 
les cardinaux, archevêques , évè- 
ques, abbés ; à tous, etc., chacun 
nus fils en J.-C. les prêtres, dia- 
ares , sous-diacres,, acolythes' ; 
exorcistes. , lecteurs ; portiers , 
clercs , tant séculiers que réguliers, 
salut et bénédiction apostolique. 
Dans le temps que le fils de Dieu, 
sauveur du monde, engendré avant 
le temps , et né selon son buma- 
nité. de la race semence-de David, 
vivait sur la terre, dopt de très« 


CS) 

saint nom est Jésus, devant lequel 
les cieux, la terre et l'enfer doi- 
vent fléchir les genoux, on a vu 
avec quelle puissance il a comman- 
dé aux démons , laquelle puissance . 
a été transmisg. à St.-Pierre ; il a 
dit : sur cette pierre je bâtirai mon 
‘église, ét les portes de l'enfer ne pré- 
vaudront: point contre elle. Ces pa- 
roles furent adressées à St. Pierre , 
comme le chef et le fondemsiit de 
l'église. | | 
Nous donc, qui par la miséricorde 
-de Dieu , sommes parvenus, inalgré 
notre.peu de mérite, au souverain 
apostolat ,-et qui, comme légitime 
successeur de St.-Pierre ; avons en 
main les cléfs du royaume des cieux, 
voulant communiquer le pouvoir 
d'appeler et conmander aux esprits, 
qui nous était réservé à nous seul, 
et dont nos prédécesseurs avaient 
seuls -joui ;- voulant, dis-je , en faire 
part , par inspiration divine ,-à nos 
_ Yénérables frères et chers fils en J. . 
C:, de peur que dans l’exôrcisme 
des possédés, ils ne soïent épou- 


(6) 

vantés par horribles figures de ces 
anges rebelles , que le péché a pré- 
cipité dans l’abime, et qu’ils ne soient 
même pas suffisamment instruits de 
ce qu'il faut faire et observer, et 
qu'ainsi ceux qui ont été rachetés 
par le sang de J.-C., ne puissent 
être afiligés d'aucuns maléfices , et 
possédés par le démon , nous avons 
inséré dans cette bulle , la manière 
de les appeler , qu'il faut observer 
inviolablement ; et parce qu'il con- 
vient que les ministres des autels 
aient autorité sur les esprits rebel- 
les, nous leur accordons toutes let. 
trés que nous avons , en vertu .du 
saint . siège apostolique , sur lequel 
nous somines montés, et nous leur 
ordonnons, par notre autorité apos- 
tolique | d'observer inviolablemént 
ce qui suit, de peur que par une 
néoligence indigne de. leur carac- 
tère, ils ne s’attirent la colère du 
Tout-Puissant. | | … 

Il faut que celui ci-dessus nommé, 
qui voudra appeler les esprits ma- 
lins et des ténèbres, passe trois jours 


(7) 

en jeûne, se. confesse et approche 
de la sainte table. Après ces trois 
jours il récitera le lendemain, au 
lever du soleil, les. sept psaumes 
graduels ; avec les litanies, et les 
oraisons ; le tout à genoux , et qu'il 
ne boive point de vin ce jour-là et 
ne mange de viande. 1l se levera à 
minuit le premier lundi du mois , et 
un prêtre dira une messe de Saint 
Esprit ; après la consécration de 
l'hostie , la prenant dans sa main 
gauche , il dira à genoux l'oraison 
suivante. 15 NE 
| | "ORAÏSON. 


: : Mon Seigneur Jésus=Christ, fils 
du Dieu vivant , qui: pour le salut de 
tous les hommes , avez souffert le 
supplice de la croix, et qui avant 
que d’être livré à vos ennemis , pär 
un trait de votre amour ineffable, 
avez institué le. sacrement de votre 
corps, et qui nous avez accordé la 
puissance, à nous misérables créa- 
 tures , d'en faire tous Îles jours:la 
commémoration ; accordez À ‘votre 
| ÿ 1 


( 8) 

serviteur indigne , qui tient entre 
ses mains votre corps vivant, la for- 
ce et le pouvoir de se servir utile- 
ment du ouvoir qui lui a été con- 
fié contre la troupe des esprits 
rebelles, C'est vous qui êtes leur 
véritable Seigneur ; s'ils tremblent 
en attendant votie saint nom, Je 
l'invoquerai ce saint nom , en disant 
J.-C. Jésus soit mon aide présent et 
à jamais. | 

Après le lever du soleil, on tue- 
ra un coq noir , et on prendra la 
première plume de l'aile gauche, 
qu'on gardera pour s’en servir dans 
son temps. On luiarracherales yeux, 
la langue et le cœur , qu'on fera 
sécher au soleil, et qu’on réduira 
ensuite en poudre. Au soleil cou- 
chant , on enterrera le reste du coq, 
dans un lieu secret, et on .plantera | 
sur la fosse une croix de la hauteur _ 
d'uve palme , et on fera avec le. 
pouce , au quatre coins, les signes 
marqués à la ligne première de-la 
figure 3, planche IL... - . 

Il ne boira non plus de vin ce 


| (9) 
jour-là; ïl s’abstiendra aussi de 
manger de la viande. | 

Le mardi , à l’aube du jour, il dira 
une messe dés anges, et.il metira 
sur l'autel la plume du coq à laquelle 
- sera taillée avec un canif neuf , et on 
écrira sur du papier blanc-et net, 
avec le sang de J.-C. (du vin cor- 
säcré) , les figures représéntées en 
la même figure , ligne deuxième. 

Il écrira cela sur l'autel; et à la fin 
de la messe, il pliera ce papier dans 
un voile de soie violette neuf , et le. 
cachetera le lendemain avec l'obla- 
tion de la mésse et une partie de 
l'hostie consacrée. : 

La veille du jeudis il se levera à. 
minuit , et ayant jeté de l’eau bénite 
dans Ja chambre , il. allumera un 
cierge de cire jaune, qu'il aura pré- 
paré le mercredi , lequel sera pércé 
en forme de croix; et après. qu'il 
sera allumé , il dira-le psaume 77 : 
Atiendite., popule meus ,. legem 
meam, et sans dire Gloria Pari... 

. I commencera l'office des morts, 


(10) 

par Penite, CRUE Domino ; 
etc. : 
Il dira “matines ‘et laudes ; et à 
la place du verset. de la neuvième 
leçon , il dira : | 

Libera me, Donna. de timore 
infernt ; ; nequeant dæmones perdere 
animam meam, quando illos ab in- 
feris sci ta bo dur illos velle meum 
imperabor. | 

C'est-à-dire , da \Sei- 
neur , de la crainte de l'enfer : 5 que 
es démons n'inspirent point la ter= 
reur à mon âme , lorsque je les obli- 
gerai à sorûr de l'enfer ; et que je 
eur commanderai d'accomplir ma 
volonté. | 

Dies illa sit clara … sol luceat et 
luna , quando. illos suscitabo. 
| C'est-à-dire; que lé jour soit beau, 
et que le soleil et la lune luisent 
lorsque je les appellerai. in 
_ Tremendus ‘illorum  aspectus , 
hornbilis & di ifformis. Redde for 
ram: angelicam ; dum ais .Vélle 
meuim unperabo, | 

- C'est-à-dire , leur vue.est Horri- 


s3é e Pal 


À 


( 14 ) ’ 

ble et eflroyable ; rendez-leur leur 
forme angélique , lorsque je leur 
érdonnerai de faire ma volonté. 

Libera me, Domine, de illis cum 
pisu terribili, et prœ ta ut sint ill 
obedientes, quando ilos ab infers 
suscitabo ; dum illés velle meum 


_imperabo. ; : 


élivrez-moi , Seigneur , de leur 
vue terrible ; et faites qu'ils soient 
obéissaänts lorsque je les ferai sortir 
des enfers , et que.je leur eomman- 
derai d'accomplir ma volonté. 
‘Après l'office des morts, il étein- 
dra le cierge , et au soleil levant il 


: égorgera un. agneau mâle de neuf 


jours ; en prenant garde que le sang 
ne souille pas la terre : on l'écor- 
chera , et on jetera au feu sa langué 
etson cœur ; le feu sera nouveau, 
et on gardera les cendres pour s'en 
servir dans le besoin. On étendra la 
péau de l'agneau au. milieu d’un 
chämp, et pendaut neuf jours on 


VParrosera d’eau bénite . quatre fois 


le jour. . un À nn. 
Le dixième jour ; avant le soleil 


( 12) 
levé , on couvrira la peau d'agneau , 
des cendres du cœur et de la lan- 
gue , avec les ceridres du coq aussi. 
Le jeudr. après le soleil couché, on 
_enterrera la chair de l'agneau dans 
un lieu secret, et où aucun oiseaune 
puisse venir, et le Prêtre écrira sur la 
. fosse avec le pouce droit , les carac- 
tères marqués à la figure 3, troisième 
ligne, et pendant trois jours il arro- 
sera les quatre coins avec de l’eau 
bénite , en disant : | ur 
Asperges me, Domine ; hyssopo 
et mundabor, lavubis me et super 
nivem dealbabor. DONNE 
Après l'aspersion , il dira à ge- 
noux , la face tournée vers l’orient, 
loraison suivante : ÉCR 
à | | ORAISON. : Li 
Jésus - Christ , rédempteur des 
hommes , qui étant l'agneau sans 
tâche , avez été immolé pour le salut 
du genre hümain , qui seul avez été 
digne d'ouvrir le hvre de vie, don- 
nez là vertu à cette peau d'agneau, 
de recevoir les signes que nous -y 
. formerons et qui seront écrits de 


(13) 
votre sang ; que les figures, signes et 
paroles aient leur vertu efficace , et 
faites. que cette peau soit un préser—. 
vatif contre les ruses des démons; 
qu'à la vue de ces figures ils soient 
épouvantés, et qu'ils n’en appor- 
Chent qu'en tremblant; par vous 
J.-C. qui vivez et régnez dans les 
siècles. Ainsi soit-il. | | 

Ensuite on dira les litanies du 
saint nom de Jésus ; et au lieu de 
l'A4gnus Dei, on dira l'Agneau immoe 
lé soit le soutien contre les démons. 

L'agneau occis donne la puis- 
sance contre Îles puissances des (é- 
nébres.  - 

L'Agneau immolé accorde la fa. 
veur et la force de lier les Esprits 
rebelles. Ainsi soit-il. A 

Après que la peau de Pagneau aura 
été: dix-huit jours étendue, le dix- 
neuvième en ôtera Îa toison , qu’on 
réduira en poudre, et‘qui sera en- 
ferrée au même endroit ; où écrira 
dessus ,-avec le doigt , sellus , :puis 
le caractère de la figure 4, .. 
che.IIl, puis on continuera sstud 


ee s.-.somes na se me 
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sic in Cinerem reduclum , si præsi- 
dium contra dæmones per nomen Je- 
su; puis les caractères fig. 6, de la 
même planche. ; 

On mettra ensuite, du côté de 
Vorient , sécher pendant trois jours 
celte peau au soleil , et avec un 
couteau neuf on.fera la première 
ligne de là fig. 3, pl. II. 

Après avoir fait cette figure, on dira 
le psaume 71 : Deus judicium luum 
regi da, etc.; puis le caractère 
de la même figure;, ligne deuxième, 

Après que cette figure sera ache- 
vée , Le psaume 28 : Offerte Domi- 
no , patriæ gentium, etc., du psau- 
me 05: Cantate Domino canticum, 
et dont le septième verset est offerte 
Domino , filu. Dei, eic., pus la 
troisième ligne de la même figure, 

| __Âl dira après le psaume 77. Æiten- 
l dite, populemeus, legemmeam, ete. 
| puis posera la figure;7 de Ha pl. IY, 

-.Gette figure faite ; il dira le psau- 

.me:2 :. Quare fremuerunt-gentes et 


meditati: sunt inaria À 


Finalement , :on fera la figure &, 


( 15.) 

de la même planche ; après quoi 
On.récitera le psaume 145 ; Credidi 
propler quod lotütus sum. 

, «Ensuite, le dernier lundi du mois, 
on‘dira une messe pour les morts, 
et on y ometttra. la prose et l’évan- 
gile. de St.-Jean.; et À la fin de là 
messe le prêtre dira le psaume Cor- 
fitemini Domino quoniam bonus, etc, 


En l'honneur de la très-sainte et très- 
.“quguste Trinités. lé Père , le Fils ,» et le 
Saint-Esprit. Ainsi soit.il. Re 

Les soixante-douze sacrés noms 
de Dieu. Frinitus, Sother , Mes- 
sias, Emmanuel, Sabahot, Adonay , 
Æthanathos, Jesu, Pedtagna, Agra- 
Ketragrammaton Ely, Saday, 4- 


qua, magnus Homo, Visio, Flos, 


- Origo, Salvator, Alpha et Omega, 


Frimus,. Novissimus, Principium es 

Jirus, Promogenitus, Sapientia, Vire 

ts, -Faracletus, Via, Veritas, 

ia: Mediator, . Medicus, Salus , 
2 


/ 


{ 16 ) | 
Agnus, Ovis, Vitulus, Spes, Aries, 
Leo, Lux, Imago , Pants, Mania. 
Petra, Sponsa, Pastor, Propheta . 
Sacerdôs , Sanctus , Immortatis | 
Jesu- Christus , Pater, Filius. hRo- 
munis, Sancis, Pater, omnipoters 
Deiis , Agios ,; Résurrectio ; Mis= 
chiros, Charitas, Æterñus, Creator, 
Redemptor, Unitas, Summun ; Boù 
rum, Infinitas. Amen. 
Les figures 9 et 10 planche IV, 

contiénnent les trois petits pantacles 


de Salomon , ét cé de ro | 


St.-Jean. 


| Fnitium sancti Evangelii on _ 
nem. Gloria Hbi, Domine, 


In principio.erat Ver bum, et Vév. 
bum erat apud Deum ; et Deus .erat 
Verbum. Hoc:erat:in printipie apuil 
Beum* Omnia:per ipsünñi facta sunt : 
et sine ipso factum ebtñebil'quod 
factumiest. In:ipso vita épat; el vita 


erat-lux horñinum:, ét jux” 40 Aer 


bris lucet , et tenebræ ‘éarn non CO 


prehenderunt. Fuit hüomissns à 
Dev; ‘cui noen erät Joaninés. Hie 


 vénit in à testimioniunn ; ut “estimo- 


» 


C17) 

nium n perhiberet de lumine : ut om- 
nes crederent per ipsum. Non erat 
ille lux , sed uttestimonium perhi- 
beret de Jlumine. Erat lux vera quæ 

illuminat omnem haminem venien- 
tem in. hünc mundum. In mundo 
erat el mundus per ipsuin factus 
est, el mundus eum non cognovit 
In propria’ venit, et sui eum non 
receperunt. Quot quoi autem rece- 
perunt eum, dedit eïs potestatem 
Filios Dei fieri : his qui credu:t-in 


_ nomine ejus, qui non 6x -sanguini- 
“bus; neque ex: ‘voluntate carnis, ne= 


que ex voluatate viri, sed .ex. Deo 
natji sunt : et Verbum caro factum 
est, et habitavit in nobis, et vidi- 
mus “gloriars - jus ; gloriam quasi 
unigéniti à Patre -plenum gratiæ et 
veritatis. Deo gratiass 

‘ Hozgnina. Filio. David. Benedieius 
qui. venil in nomine Domini e Ho- 


| À 
zana in excelsis. | 


Te inyocarus, te re , 

: Telaudamus., te  lonbaue. S. 
.O.Heata et gloriôsa Témitas: | Ë . 
Si nome Domini benedictum- ÿ 


(18): | 
ex hoc nunc et que ri seculum. 
Amen. | 

In nomine Patris , et Filn , et. 
Spiritus/Sancti , Jesus Nazerenus 
Rex Judæorum Cbristus vincit f re- 

gnnt + imperat + el ab omni malo me 
defendat. Amen. 
| Conjuration universelle. | 

Ego N. conjüro te N. per Deum 
vivum , per Deum verum, par Deuni 
sanctum et regnantem, qui ex nihilo 
coeliim et terrain et mare, et Omnia’ 
quæ in els sunt , créavil in virtute, 
Sanctissimi sacramienti Eucharistiæ 
etnomine Jesu Christ et poteritiä 
ejusdem Fil Dei omnipotentis, 
qui pro redenip tione nostra cruci- 
fixus, mortuuset sepullus”: fuit ,.et 
tertia die resurrexit, huncque : ‘se= 
dens ad dexteram' psalmatoris totius 
orbis, inde. vénturus est judicare 
vivos et moôrtuos : et te Las 


miOra | appärens oib Le ciréu- 
Lui pulchra et hônesta animæ : et 


Li 


NnaY. . 
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corporis forma , et adimpleas man- 
data mea sina fallacia aliqua. . 

Nec restrictione mentali.per no- 
miaa maxima Dei Deorum Domini 
dominantium Adonay, Tetragram- 
maton', Jehoya , Tetragrammaton , 
Adônay : Jehova , Otheos, Atha- 
nalos ; Isch yros , Agla, Pentagram- | 
maion  Saday , Saday, Saday , 


Jéhova , Otlreos. ,. Athranalos , à Li- 


ciat , 'elragrammaton ; ; Adona, 

Ischyros , Athanatos., Sady , 2 ) 
Sadÿ.. C ados, Cados, Cados, Eloy, 
Agla, Agla, "Ag gla, Adonaÿ » Ado- 


“Coutringo te pessime et riale= 
licie : scrpens. N. ul sine mora ct 
legione : et gravamine in hoc loco 
Ébita signa ante . circulum meum 
sine murmure apparess ; sine diffor- 
mitate. nec. murmuratione ilerum. . 
xorciso Le per nomina Dei inef 


bille Gosmagosqué à à me pronun- 


des .non debuérunt et ternoçe me: 
SU. VeRias 408. N. vénias adsis 
N. ixenies ais. N 
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(20) 
| | Conjuration . —— 
Moi N. je te conjuré ésprit N.'au 


nom du grand Dieu vivant, qui’ 


a fait le ciel et la terre, et tout ce 
qui ést contenu.en iceux,; et en verlu 


du St. nom de J.-C. son très-cher . 


fils, qui a souffert mort et passion 
pour nous à l'arbre de la croix, et 


par le précieux amoür du Saint- 


Esprit ; Trinité parfaite , que tu 
aies à m'apparaître sous une humai- 
ne et belle forme , sans faire peur 
ni bruit, et sans faire frayeur quel: 
conque ; je t'en conjüre au nom du 
Dieu vivant Adonay , Tetragranrma- 
{on , Jehova ; Tetragrammaiôn , 
Adonaÿ , Jehovä, Otheos, Athana- 
_tos , Adonay , Jébova, Otheos ; 
Athanatos , Ischyros ; Agla', Pen- 
tragrammaton , Jehova';, Ischÿros , 
Athänätos, Adonay, Jéhova, Otheos, 
Athanatos, Tetragrammatôn ;'à Lu- 


ciat, Adoraÿ , ‘lschyros , Athäpa 


t 


los, Ischyros, Athanatoss Sady, 
Sadÿ, Sadÿ , Adonay, Sady ; Te 
. tragrammaton , Sady, J ehova'; Ado- 


nay, Ely, Eloy , Agla , Éloy, Agla, 


M 


( 21 } 

Ely ; Agla, Agla, Agla » es . 
__. Adonay. - 
©: Ven, N, péri, *. veni N. - 

Je te cônjure de rechef de m ap 
_paraître comme dessus dit, en vertu 
des'puissants et sacrés noms de Dieu, 
que :je' viens. de réciter présente- 
mént,.pour accomplir mes. désirs 
et. volontés , sans fourbe ni .heñson- 
. ge ; sinon St.-Michel Archange invi- 
sible , te foudriera. dans le plus 
profond des enfers; viens donc N. 
pour { faire 1 mia volénté. | 


"A 

“Quid tradatis a moramini ; 
quid facitis ? reparale vos ; obedite 
præceptori Yésiro in nomirie Domi- 
ni:Bathat vel Rachat super-Abia- 
cruens. rponenens ADEROr. . 
“Aberer. ee DR 
re LO: Bird Be avi. 

Voici le pañtacle de Salomon, qué. 
| j'ab'apportle à ta. présenée ;'el.: te-fais: 
éomiandement: ; de: ‘la: part “dui 
grand Dieu Adonay ; Iletragramma: | 
| _. et Jésus:;'que'tu:aies :à satisfaire: 
‘mes demandes ; ! sans: fourbe: ni 


( 22) 
mensonge ; mails en {toute vérité, 
au nom du Sauveur Rédemptéur 

J.-C. (Voyez la figure de ce:pania- 
“" à la page 16, des .œuvres. d'A- 
Grippe » ston de 1744). mn 

| Benvoi. * Rs 

Hoi in pace « ad loca vestra et pux sit 
inteÿ vos ; et vos. parati sits venire 
voeati, In ‘nomine : Patris ; “et . Hi; £ 
et sie san€lis. F 

Act} "D. Gi | 

‘'Laus , honoë ,. dloie ‘et bené-- 
dictio ‘sit sedenti “Super ‘thronunt 
et .viventi, in . secule pue 
Aplène, 

“Lénjuration du Le " ee 


dénte. conjure , Livie-d’ être utile 
et profitable à tous. £eux qui te-lironit 
pour la réussite de leurs affaires. Je 
te -conjure de . réchef., ‘paé la vertu 
du.sang de J.-C. enntenu: tous les 
jours. dens: le calice. ; d'être. HG À 
tous éeux qui te iront: et REORCISS 
au nom:de:la irès-sainite Eriaité se 
pomdéila rès:sainte: Ne Aus om 
de la: irès-sainte: Trinité. : sBg "À 


p' Lu 


(23). 
Il faut dire ce qui suit avant le signé du. 
LES HR res EU CRT 
__ Je‘yous conjure ét ordonne ,. Es- 
prits , tous et autant que vous êtes, 
de’recevoir ce: livre-ën‘bônne part, - 
afin‘ Que toutefois que nous lirons 
ledit livre , ou qu'ôn le: dira, étant: 
approuvé et reconuü être ‘er forme: 
et en valéur , vous ayez à paraître 
eh ‘bellé ‘formé: humaine: lorsqu'on 
__- vous appéléra:, selon. que lé lecteur . 
| lé jugera : dans toutes circonstances, : 
| vôus f'aurez 'aucünés atteintes sur. 
: : Je ‘corps, l'ami et l'esprit du lec-: 
;  téuri, ni ferez aucuné peine à céux 
qui l'sccompagneront, soil par mur-' 
müre ;: par tempêtes, bruit , ton: 
nerres ; séandales , m°par lésion, 
privation d'exécution des comman- 
dements dudit livre Jé: vous côn- 
jare dé: venir aussitôt la: cünjura+ 
tion :faile:afin d'exécuter ,'‘sans re- 
tärdement ; ‘lout. ce: qui:est écrit ‘et 
“iédtionné .dans son lieu dans ledit 
lvre:-vous obéirez, vous servirez ; 
enséignérez., donnerez., ferez tout 
ce qui et'en votre. puissance ,: en 


(24) 
utilité de ceux qui vous ordonne- 
ront , le tout sans illusion. (Si, par 
hasard , quelqu'un des Esprits appe- 
lés ne pouvaient venir ou paraître ,. 


lorsqu'il. serait requis , il sera .teng 
_ d’en envoyer d’autres revêtus de son 


pouvoir, qui jureront solennellement : 
exécuter tout ce que le lecteur pourra 
demander), en vous conjurant tous 
par les-très-saints noms du tout- 
issant Dieu vivant , Eloym, Jah, 
El. Eloy, Tetragrammaton , de faire 
tout ce qui est dit ci-dessus. Si vous 
n'obéissez , je vous. contraindrai 
d'aller pour mille ans dans les pei-. 


_nes,-ou si quelqu'un de vous ne: te- 
çoit ce. bvre: ayeé :une. entière rési- 


gnation : à “la volonté du lectéur.… . 

Aüi nom n du Père . et. du Fils, ri 
du St-Esprit : Alerte ; venez tous 
Esprits. Par la verlu..et. le pouvoir 
dé votre Roï , et_par les sept cu- 
ronnies et chaines de vos Rois; toùs 


Esprits des enfers: sont. obligés d’apsi 


Paraîlre à moi: devant ce Panlaële 


‘où cerele: dé: Salomon s: quand :] je les 
+ + 
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appelerai. Venez tous à mes ordres, 
pour faire tout ce qui est à votre 
pouvoir ; étant commandés. Venez 
done de l'Orient, Midi, Occident 
et Septentrion. Je vous conjure et 
ordonne ; par la vertu -et puissinee 
de: celui qui est trois, Etérnel. ; égal, 
qui est: Dieu invisible , .consubstan- 
tiel';-6n un mot, qui a créé le ciel ; 
hmer, et tout ce qui est sous les 


_m#.paines. Élant au milieu 


4 


(26) 


Ce qu’il faut dire en composant les cercles. 
Seigneur , ‘on a recours à votre 
verlu ;. Seigneur ,. confirmez cet.ou- 
vrage;, ce. qui est opéré. en nous, 
devienne. comme ‘la poussière à. la 
renconire du’vent;'et.l’Ange: du Sei- 
gneur :arrêtant:;.que les.:ténèbres 
disparaissent ;: ét: L'Ange du-Seignèur 
poursuivant toujours Alpha, Omé- 
ga , Ely, Elohe, Elohim , Zabahot, | 
Elion, Sady. Voilà le lion qui est 
Vainqueur ‘dé la ‘tiibu de Jüda rt- 
cine de David." F'ouviirai le livre et. 
ses sept-signes. J'ai vu Satan comme 
une lumière tombant du ciel. C'est 
vous qui nous avez donné la -puis- 
sance de rédüire sous vos pieds les 
dragons, lés Storpiôns et vos éhne- 
mis. Riën né noûs nuira , pis mérmié 
Elbÿy ; Elohim,' Elohe, Zabahot, 
Éliok, ‘Esaréhie ;: Adonay', Jabà ; 
T'étragtämmaton , Sady.. Le RER 
“# Larteété el tous éeux qui l'habitent 
s6hL'à Diék | "parce qu'il l'a fondée 
‘sur lés’ihets ‘ét1l l'a ‘préparée sur 
Tes Heéuvéé. ‘Qu'est celuiqui monite- 
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ru sur la montagne du Seigneur : ou 


qui est celui qu'il n’a reçu dans son 
saint lieu , l'innocent d’une main et 
d’un cœur pur ? Qui n’a pas reçu son 
àmé inutilement, et n’a pas juré 
fourberie à son prochaïiñ ? Celui-là 
sera béni de Dieu , et recevra la mi- 
séricorde de Dieu pour son salut. 


-- C'est de la génération de ceux œile 
. Cherchent. ou 


rue +4 


“x# e 


Princes , ouvrez Vos portes y OU 


_vrez les portes éternelles ‘et le Rüi 
. de gloire entrera. Qui est ce Roi de 
…. gloire ? le Seigneur tout-puissant , 
-..Seigneur vainqueur dans le combat. 


Princes , ouvrez vos portes ; élevez 


‘les portes éternelles. Qui est te Roi 


de gloire ? le Seigneur tout-puissant, 


. Ce Sgigneur est le roi de gloire. 


‘Gloria Patri , ete. 


Pour les renvoyer, il faut montrer le Pan- 


_: tacle du Salomon prononçant ce. qu'il 


nn. 


eus 7 


—…Voilà votre sentence qui vous dé- 
fend d'être rebelles à nos volontés, 
‘et qui vous ordonne de retourner 


ae ( 08 ) 


par toute la vértu ‘ét puissante de 


Dieu... 7. es 
.:. Le grand. pantacle ou cercle de 


CCR 


AT 
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on n'en nommera qu’un au choix du 
lecteur. 


Conjuration du roi-du Midi, 


O Egym ! grand Roi du Midi : je 
te Conjure et invoque par les très- 
hauts et saints noms de Dieu , d’a- 
gir revêtu de tout-ton pouvoir , de 
venir devant. ce cercle , qu envoie-. 
moi présentement Fadal WNastraché 
pour répondre et exécuter toutes rnes 
volohtés. Si tu ne le fais , je L'y con- 
trnsdrei per Dieu même. . 


ST 
ne 


! Conjuration du roi ‘d'Occident: 


CoRo ‘Haÿemon ! très-fort ; . qui 
règnes. aux parties occidentales , je 


l'appelle’ et. invoque au nom ‘dé la 
Dixinité s.je te commande , en.vertu 


du très-haut, de: m envoyer présen- 


| tement ‘devant ce cercle le N. Passiel 


| Rosus , , avec tous les autres esprits 


qui te sont. sujets, ‘pour répondre à 
out ce que. je leur” emanderai, Si 


tune Le fus, je te tourmenterai du 


glaive a “feu divin ; j'augmenterai 


es PERS. € el.te brâlerai | 
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Conjuration du roi du Septentiion, 


Otoi, Amaymon ! roi empereur 
des parties septentrionales , je t'ap- 
pelle , invoque , exorcise , et con- 
jure, par la vertu et puissance du 
Créateur, et par.la vertu des vertus, 
de m'envoyer présentement et sans: 
délai, Madäel , Laaval, Bamulahe , 
Belem, Ramat , avec tous les autres 
esprits qui te sont soumis, en belle 
et bumaine forme :'en quelque lieu 
que tu sois , viens rendre l'honneur 
que tu dois au Dieu vivant , vérita- 
ble et ton créateur. Au nom du 
Père , du Fils et du St.-Esprit; viens 
doncet sois 6béissant devant ce cér-" 
cle , sans aucun péril de mon corps 
ni de mon ame, viens en belle for: 
me humaine , et non point terrible, 
et je L'adjure que tu ailes à venir tout 
maintenant et présentement ,; par 
tous les divins noms , Sechiel , Bä- 
racbiel, si tu ne viens promptement, 
Balandier , suspensus , tracundus, 
Origratiumgu Partus, Olermidemis'et 
Bantatis N., je t’exorcise, invo- 


LU 
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que et te fais commandement (rès- 
haut, par la toute-puissance du Dieu 
vivant, du Dieu vrai ; par la vertu 
du Dieu saint, et par la vertu de 
celui qui a dit , et tout a été fait, et. 
par $on saint commandement , Lou- 
tes choses ont été faites, le ciel, la 
terre et ce qui.est en eux. Je l'ad- 
jure par le Père, par le Fils et par 
le Saint-Esprit , et par 4 Sainté-Tri- 

nité, et par le Dieu auquel tu ne : 
peux résister , sous l'empire duquel 
je te ferai ployer ; je te. conjure par 


le Dieu Père , par le Dieu Fils, par 


le Dieu Ssint-Esprit et par la‘mèrèe de 
Jésus-Christ , sainte mère et vierge 
perpétuelle, et par ses saintes en- 
trailles , et-par son très-sacré lait 
que le fils du père à sucé . et par son 
trés-sacré corps et âme, et par toutes 
les pièces et membres de cette vierge 
et par toutes les douleurs, et par 
toutes Îles afflctions ,. labeurs ‘et 
ressentiments qu'ellé a -souffèrtes 
pendant le cours de sa vie , par toùs 


lès sanglots et saintes’ larmes qu’elle 


a versées pendant que son cher fil 
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pleura devant le temps de sa doulou 
reuse passion , entre l’arbre de la 
croix ; par toutes Îles saintes choses 
sacrées qui sont offertes et faites , et 
autres ; tant au ciel qu’en la terre, 
en l'honneur de N.-S. J.-C. et de la 
bienheureuse Marie sa mère , et par 
tout ce qui est céleste , par l'église 
militante, en l'honneur de la Vierge 
et de tous les saints , et par la Sain- 
te Trinité, et par tous les autres 
mystères , et par le signe de la croix. 
et par le très-précieux sang et eau 
qui coulèrent du côté de J.-C., et 
par son Annonciation , et par la. 
sueur qui sortir de.tout son corps, : 
lorsqu’au jardin des olives , il dt: 
mon père , si faire se peut, que ces 
choses passent outre de moi, queje 
ne boive point le calice de-la mort ; 
par sa mort et passion, et par sa sé- 
pulture , et par sa glorieuse résur- 
rection, par son ascension, par la 
venue du Saint-Esprit. Je t'adjure 
de rechef par la couronne d'épines 
qu'il portä sur sa tête, par le sang 
qui coula de ses pieds et de ses mains, 
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par les clous avec lesquels il fut at- 
taché à l'arbre de la croix, et parles 
ca plaies , par les saintes larmes 
qu'il a versées , et par tout ce qu'il 
a souffert volontairement pour nous 
avec une yrande charité ; par les 
poumons, par le cœur, par le foie 


et les entrailles, et par tous les mem- 


bres de N.-S. J.-C.; par le jugement 
des vivants et des morts , par les pa- 
roles évangéliques de N.-S. J.-C., 
par ses prédications , par ses paro- 
les, par tous ses miracles , par l’en- 


… fant envéloppé de linge , par l'enfant 


qui crie , que la mère a porté dans 
son très-pur et virginal ventre ; pat 
les glorieuses intercessions de la 
vierge mère de N.-S. J. C.; partout 


_ce qui est de Dieu et de sa très-sain- 


te mère , tant au ciel qu’en la terre ; 
par les saints Anges’ et Archanges, 
et par tous les biénheureux ordres 
des esprits ; par les saints Patriar- 


-ches et Prophètes, et de tous les 


+" 


saints martyrs el. confésseurs , et 
par toutes les saintes Vierges et veu- 
ves-innocentes, et par tous. les saints 
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et saintes et celui de. Dieu. Je te con- 
jure par le chef de St. Jean-Baptiste, 
par le lait de Sainte-Catherine, et 
par tous les bienheureux. 

Conjuration pour tous les jours de la semaine, 

Pour le lundi à Lucifer. Cette ex- 
périence se fait souvent depuis onze 
jusqu’à douze , et depuis trois beu- 
res jusqu'à quatre. Il faudra du char- 
bon, de la craie bénite pour faire le 
cercle , autour duquel on écrira ce 
qui suit : je te défends ; Lucifer , au 


nom de la très-sante Trinité, d'en 
entrer dans ce cercle (Voy. la fi. 14 


pl. V.). Il faut avoir une souris pour 


lui donner : le maitre doit : avoir une 
étole et de l’eau bénite, avec une au- 


be et un surplis pour commencer la 
conjuration alégrément, comman- 
der, âprement et vivement ,. comme 
doit faire le maître à sun serviteur, 
avec toutes sortes de menaces ; Sa- 


tan, Rantam, Pallantre, Lutais, Cri- | 


cacœur, Scireigreur, je te M 


_très-humblement de me donner..:. 


. Conjuration du lundi à Lucifer, 


. de. te conjure Lucifer, par | le Dieu | 


SRE en ee nd CS RC XP 
EEan Éa 60 5 rm 
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vivant , par le Dieu vrai, par le Dieu 
saint. par le Dieu qui a dit , et tout 
a été fait ; il a commandé , et toutes 
choses ont été faites et créées. Je te 
conjure par le nom ineffable de Dieu 
On, Alpha et Oméga, Eloy, Eloym, 
Ya, Saday, Lux les Mugiens, Rex, 
Salus, Adonay ; Emmanuel , Mes- 
sias, et je l'adjure, conjure et t'exor- 
cise ‘par les noms qui se sont déclarés 
par les lettres V, 6,°X , et par les 
noms Jehova, Sol, Agla, Riffasoris, 
Oriston, Orptiitue ; Phaton ipreto, 
Ogia, Spératon. Imagon , Amul, 
Penaton, Sother, Tetragrammaton , 
Eloÿ; Premoton, Sirmon, Perñga- 
ron, ‘rataton.; Plegaton, On, Per- 
chiram; Tirôs, Rubiphaton, Simu- 
laton , Perpi.; Klarimum , Tremen- 
du ;"Meray;, et par les très-hauts 
noms inéffables de Dieu, Gali,:Ene 
ga, El , Habdanim ,;:logodum, Oba 
Englabis, que tu.aies à: venir, Où 
que tu m'envoyes N en bellé:et. hu- 
maine forme, sans aucune laideur, 

pour répondre à la réelle vérité de 
. tout ce que je lui demanderai , sans . 
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avoir pouvoir de me nuire tant au 
corps qu’à l'âme , ni a qui que ce soit, 
| Pour le mardi à Frimost. : 

Cette expérience se fait la. nuit, 
depuis neuf heures jusqu'à dix: on 
lui doit donner la première pierre, 
que l’on trouve. C'est pour être reçu, 
en dignité et honneur. On y procé=. 
dera de la façon du lundi : on y fera, 
un cercle, autour duquel on écrira à. 
Obéieimor. : Frimost, obéis-mof, Er 
most, Obéis-mots Ærimest. (og. 
la fig. 192 LE pl. V.).. +. : Es 

: Conjuation. de 

Je te conjure FT most. ce je | 
commande par iqus En AOmS Fa E 
le: quels tu peux: “tie, gontraln 
lié, je Pexorcise se 
ton nom, “par É 


jurät bons “Judat hs 
Chaldétqhes + par. e 
Ces: ont tes pei-. 
nes ét tourménts de j jour en jour à; 
jamais, situ ne viens maintenant. 
pour accomplir ma volonté , et être, 


# 


_ C 37 ) | 
Sotns à tout ce que je te comman- 
 dérai : sans avoir pouvoir de me 


ct," ve 


_‘Hüire ; tantau corps qu’à l'âme ; ni 


à ceux de ma compagnie. 


: = Pour le mercredi à Astaroth. 

: Cétte éxpérience : se fait la'nuit, 
‘dépuis’ dix heures jusqu’à One ; 
“‘@ést pour ‘avoir les bonnes grâces 
“du roi et der autres. On ‘écrira dans 
no Cércle te qui suit : 

‘Viens Astarotb ‘viens Éstaroth, 
| Vièns” “Astärüth (Voyez la fig. _ 
pl. VI). ni 

: “2 déféfaifon. | 
Jëte ténjüte , Astaroth , écho 


“esprit. , par ‘lés' paroles et: vertus de 


PL 


“Dieû èt° par | lé Dieu puissant, J -C.'de 
Néräreth , “äatquel "tbus lès démons 
sont: dis! ‘qua. été‘éoncu de la 
 Viérpi Mrte À à” par re ftère de 
+ Phiñgé  Gabktl ; 6° chi ré’ dé re- 
élite au not € en et t'ddHilspet 
“dé St.-Esprit; ad nüni du lä- “éloriéüse 
ce Môrie et‘ dé: ”tréssäitite 
Pfinité ; en Thoniiéür ” ‘de : liquêlle 
tous Fes * AFchänges , les trônés'; les 
| “déiiiations “les ‘‘puissarices , “les 


La 


— 
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patriarches, les prophètes ; Iès apô- 
tres”et les évangélistes chantent sans 
cesse ?: Saint , Saint , Saint ; le Sei- 
gneur Dieu des armées , qui a été, 
qui est, qui viendra comme fleuve 
du feu ardent , que tu ne négliges 
par mes commandements , èt que tu 
ne refuses de venir. Je te coma 
: de par celui qui viendra tout en feu : 
juger les vivañls et les morts,. auquel 
est dû tout: -bonpeur » -Jouange et . 
Bloire, , viens. donc promptement , 
obéis à ma volonté, viens donc ren- 
dre louangé au.yrai Dieu, au Dieu 
vivant, et: à. tous ces, ouvrages , el . 
‘ne manque pas de m ’6héir et: ren- 
dre honneur au Saint- Esprit ; C'est 
‘ én son nom que je Le commande, 
ee | Poe. le jeudi à Silcherde . | .. : 
“Cette, gxpériencé $e. fait Ja: nuit, 
dep {rois heures jusqu'à quatre , 

n' laquelle e onda pelle , et paraît 
. Horme: ds FO H faut lui donner 
un peu dé päin. afin qu'il parte : 
“cest pour rendre l'homme. heu- 
_reux:,'et aussi pour les: trésors. On 
écrira autour du cèrcle ce qui. suit : 


CS 


ni à qui que ce soit, 
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Parle Dieu Saint, par le Dieu 

Saint, par le Dicu Saint ( Voyez la 
fig. 14, pl. VI). ne 


 Conjuration, 


| Jete conjure , Silcharde , par l'i- 
mage et ressemblance de J.-C. notre 


Le 


“ 


Seignéur , qui par sa mort et pas- 


sion à racheté le genre humain, qui 


veut que par sa providence tu sois 
ici présent tout maintenant, Je te 
commande par tous les royaumes 


de Dieu. Agis, je l’adjure et te-con- 


triüris par son Saint Nom, par celui. 
qui a: marché sur l'aspic , qui a 


écrasé le lion ‘et le dragon , que tu. 


aies à m'obéir. et faire mes com- 
mätidemients ;: sans avoir pouvoir de 


mé ‘nuire; ni au corps ni à l'âme, | 


; Pour le vendredi à Béchärd . ue 


Cette expérience se fait la nuit dE 
depuis onze. heures jusqu'à douze ; 


il lui faut donner une noix. … 


A. 


DE Li 


el 


s" 
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_ On écrira dans ‘e cercle : Viens, 
Beclard., viens Bechard, viens Be- 
chard { Voyez lafig. 15, pl. VIT). 
Conjurätion. | 
Jete conjure, Bechard, et te con- 
trains de venir à moi; je te Conjure 
de rechef par le très-saint nom de 
Dieu , Eloy, Adonay , Eloy , Agla,. 
Samalabactany , ui sont écrits en 
Hébreu, grec et latin par, tous:les 
sacreménts ; par: tôus. les noms 
écrits dans ce livre, et par celui 
qui t'a chassé du haut du ciel, Je 
té conjure , ‘commande ; per la vér- 
tu de la très - sainté Lucharistié , . 
qui a racheté les hômmes de leurs 
péclés , ‘que ‘säns aucun. délai tu 
viénnes pour. fairé et “parfaire. tous 
. meé tomimandements, ‘sins aucune 
lésion” ‘dé môn corps nf ‘de mon 
âme, ni sans faire tort à hou À 
vre, ni à, CEUX qi sont.ici avec 
moi. | 
_£ Pics  Poyr. e Sanelb à Siléds PRPILÉE 


+7 


: Eaté expériénes #e sé fat dé vus”, | 
depuis onze FA just ouge à 


à | 
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et sitôt qu’ il paraît , il lui faut don- 
ner du pain brûlé , et lui demander 
ce qu'il vous plaira il vous obéira 
sur-le-champ. On écrira dans son 
cercle. 

N'entre pas , Guland ; n'entre 
pas, Guland; n’entre pas,  Guland. 


C Vogel ge 16, pl. VII). 


Conjufration. 


Je te conjure, Guland, a noïh 


de Satan , au nom de Béelsébut, 


au nom d'Astaroth, et au. nom de 
tous les autres esprits , que. lu aies 


à: venir vers moi : viens donc à à moi, 
‘au nom de Satan et de tous les. au- 


tres démons ; viens donc à moi, 


lorsque je te” ‘commande au nom 


de la très-sainte Trinité ; viens .sans 
me faire aucun mal, sans lésion : 
tant .de . mOn ..&« BS que . de mon 
Âtne, sans me ne {ort : de mes 
livres , ni d'aucune. chose dont je 
me sers. Je te commande de venir 


‘sans délai ; Où que tu aies à m'en- 
“v@yer : un ‘autre ” “esprit ‘qui ait ‘la 
même. puissdhce’ que ‘toi, (qu aé- 


# \ 
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complisse mes commandements , et 
.qu'il soit soumis à ma volonté, 
sans que Celui que tu m'’enverras, 
si tu ne viens pas toi-même, ne 
s'en aille point sans mon consente- 
ment, et qu'il n'ait accompli ma 
volonté. 


Pour le dimanche à Surgat. 


Cette expérience se fait la nuit, 
depuis onze heures jusqu'à une. Il 
demandera un poil de votre tête ; 
4 lui en faut donner un comme du 
venard ; il faut qu'il lé prerné ; 
c'est pour trouvér et lever tous les 
trésors, et ce que vous’ “voudriéz. 
On écrira dans sôn' cercle : 

TFetragrammaton , "3. | Israë À, 
Adonaÿ; Inja, 

"Et dans un second cerélé : 

:: - Viens., Surgat , viens, Surgat, 
viens, pure (Voyez la figüre 47; 
| PI: vit). 


| Gonjurion.. | 


de te conjure , Surgat, par (ous 
les noms écrits. dans ce. livre, que 
sans délai el promplement , tu .SO1S 


Lu 


vous ait été donnée de Dieu’ et: d S 
Sénts ÂAïges sur ce lieu. mêrné , 
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ici tout prêt à obéir , ou que tu 


‘m ’envoies un esprit qui m'’appoôrte 
“une pierre, avec laquelle , lorsque 


j6:la porterai ; je ne sois vu de per-. 
sonne ; quel qu'il soit, 'et je te con 
jure que tu te trouves soumis à celui 
que lu m'énvérràs ; ou ceux que 


tu ‘m'auris envoyé , à faire et ac- 


complir ma volonté , et tout ce que 


je. Cémmanderai , , Sans nulre nl à 


O1 , ni à Ce que ce soit, afin que : 


tu sacties ‘ce Le je” veux. 


: EE DA 


finitions très-fôrte pour tous, ee jours et:à toute 

heure , tant de jour que de. nuit , pour.les trésors 
| cachés tant per les hommes que par les. esprits. , 
: cheb ls : avoir ou les faire apps er, 


reste 


“Je vous “cériiande : “démôns: à 


di résidez:en ces lieux, où er quét- 
que partie du nônde: _qué” vous 


soyez, et quelque puissarice ‘qüi 


% &e. 


dé piésante" Principruté : ‘dès’ *abte 


mes" d'enfer": “et de tous. vos “confr 


Pes ; tañt:' en” général que ‘Spétial 
démons, de quelqu’ordre que vous 
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soyez, demeurant tant d’orient, 
occident , midi, et seplentrion , et 
_ dans tous les côtés de la. terre , et 
Ja puissance de Dieu le Père, ‘par 
la sagesse de Dieu le fils, par la ver- 
tu du Saint-Esprit, et par l'autorité 
qui m’est donnée de N.-S: J.-C. l'u- 
nique Fils du Tout - Puissant et 
créateur , qui, nous a créés de rien 
ét toutes. les créatures , qui falt-que 
vous n'avez pas la puissance de gar- 
der , d’habiter et demeurer en ce 
lieu , par qui je vous contrains el 
commande ,. que bon gré, malgré, 
‘sans nulle fallace ni tromperie , vous 
me déclariez vos nonis , et que vous 
. me laissiez la paisible puissance de 
celte. place, et de quelque légion 
que vous .soyez, et de quelle partie 
du monde que vous soyez:, et quel- 
le partie'du monde que vous habi- 
tiez, de la part de la Très-Sainte 

Trinité et par les mérites de la très: 
sainte. heureuse. Vierge. ét. de..tous 
les Saints , je,vous déchgine thus. 
abitez cè;lheu, et..je. 
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vous envoie au. plus,profor:d des 
abîmes infernales. Ainsi, allez, tous 
maudits Esprits, et damnés. au feu 


éternel qui vous est préparé , et à 
{ous vos compagnons, si vous m'é- 
{es rebelles et désobéissants , je vous 


Conjure par la même autorité , je 


vous exhorte et appelle je vous con- 


trains et commande , par toutes les 
puissances de vos supérieurs dé- 


-mons, de venir obéir et répondre 


positivement à ce que je vous or- 
donnerai au nom de J.-C , que si 
eux ou vous: n'obéissez, prompté- 
ment et sans délai, j'augmenterai 
‘en bref vos peines en enfer pour 
mille ans ; je vous contrains .donc 


maine , par les -très-saints noms de 


de paraître ici en belle forme hu- 


Dieu, Hain, Lon, Hilay, Sabaoth, 


Helim , Radiaha , Lidieha, Ado- 
nay, Jehova, Ya, Telragrammaton:, 
Sad , Massias,,. Agios, Ischyros, 
Emmanuel, Agla, Jésus qui est.Al- 
pha. et Oméga, le commencement 


et la fin, que vous fussiez.dans-le 


j 


(46) 

feu justement établi, afin que de 
rechef vous n’ayiez aucune puissan- 
ce de résider, d'habiter , ni demeu- 
rer en ce lieu , et vous demande 
ce que vous ferez par ét vertu des 
susdits noms, et que SL. Michel- \nge 
vous envoie au plus profond du 
gouffre jnfernal, au nom du Père, 
et du fils, et du - SAC EspRE Ain- 
si-soit:il. 

Je te. conjure . Achita. , OU qui 
que tu sois, par les très-saints noms 
de Dieu, par Malhame , Jac, Maÿ, 
Mabron , Jacob , Desmedias, Etoy, 
Aterestip, Posaterd y Finis, Agios: s 
Ischyros:; Otheos:; Athanathos , 
Agla, Jehiova , : Homosion , Aja ; 
Messier ; Sothèr , Christus vincit, 
Christus regnat ,; Christus: Amperät, 
Inecreatur Spiritus- sanctus: ©. 

Je te conjure, “Cässiel ,: ou qui 
que tu sois, par:toùs’les noms suis= 
dits; avec -pui$sancé ét en t'éxôre 
ciéant. Je te recommande par ‘és 
autres sûüsdits nôms du très-pränd 
créateur” Lu te ‘sont communiqués 
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et qui le seront encore ci-après, 
afin. que tu. écoutes tout inconti- 
nent, et dès à-présent, mes paro- 
les, et que tu les vbserves inviola- 
blement comme dés séntences du 
dernier jour tremblant du jugement, 
auquel il faut que‘tu m'obéïisses in- 
‘violablement ; et ne pense pas me 
rebuter. à cause ‘que je suis un pé- 
cheur.; mais sache que tu rebutes 
les commandements du très-haut 
Dieu. Ne sais-tu pas que tu perds 
‘tes forces devant ton Créateur et le 

nôtre ? C'ést pourquoi , pense à ce 
que tu :refuses, d'autant que: me 
promettant et juränt par ce: dérvier 
jour tremblant du jugement , et par 
celui qui a tout créé d'une seule pa- 
role, auquel toutes créatures obéis- 
sent. .P. per sedem Baldarcy et per 
gratiam et diligentem tuam habuisti 
ab eo hanc nalatimanarülan , afin 
que je te demande. LL 
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Recueil des plus rares secrets de l Art-ma- 


gique, pour voir les Esprits dont l'air ést 
rempli. | : 


Prenez la cervelle d’un coq, de 
la poudre du sépulcre d’un homme 
mort , c'est-à-dire , de la poussière 

e ” à . Ph 1l $ d 
qui tonche le coffre , de l'huile de 
noix, de la cire vierge ; faites du 


tout une composition que vous en- 


velopperez dans du parchemin vier- 
ge, dans lequel seront écrits: ces 


deux mots : Gomert Kaïlôeth , avec 
le. suivant caractère ; brûlez le tout, 
et vous verrez. des. choses prodi- 


gieuses : mais ceci ne doit être fall 


que par des gens. qui n’ont peur 


de rien. (Voyez la fig. 48. PF VIF). 


:. Pour faîre venir trois demouselles ou trois mes‘ 


sieurs dans.sa chambre , après souper. 
| PREPARATION. | | 
Il faut être trois jours sans tirer 
de. mercure , et vous. leverez : le 


quatrième vous nétoierez et pré- 
parerez votre chambre dès le ma- 


lin, sitôt que vous serez habillé, 


. 
sil 
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le tout à jeûn ; et vous ferez en sor- 
te qu'on ne la gâte point dans le 
reste de la journée , et vous remar- 
querez qu'il faut qu'il n’y ait rien de 
pendu où d’accroché , Comme tapis- 
series, habrts, chapeaux, cages à 
oiseaux, rideaux de lit ; etc , et sur: 


tout mettez des draps blancs à vo: 


tre lit. . 


A la fin du souper, va secrèté- 


 méni à ta chambre ; préparée com- 
_ mé’ dessus ; fais bon feu ; mets une 


näppè ‘blanche sür la table, trois: 


chäises autour , et vis-à-vis des sié- 


gës ; trois pains de froment, el trois 
verres pleins d'eau claire et fraîche , 
pttis mets une chaisé où un’ fauteuit 
à €ôté de ton lit, ensuite. couche- 


_ tdi et dis:les paroles suivanted? ‘: 
| 


C.:: 


Fr eur Conjpration. 


es 


.Besticirum:consolatio' veni:ad me 
vertu Greon.;: Oreun, Creoù:, :çañtéb 
laidemomnipotentis:. et non :cdn+ 


lquiein: ‘emviestta. ; principiem ::dà 


TROT comme eme mme on ee 


æ 


ee S te RS 2 


(50) 
montem et inimicos meos. Ô pros 
tants vobis et mihi dantes quo pas” 
sium fieri sui cisibilis. 

“Les trôis personnes étant. venues ; 
g'asseiront auprès du: feu , buvant Fe 
mangeant.» et puis : remer rciéropt 
celui ou. celle ‘qui les aura réçues » 
car si c'est Une demoiselle qui fait 
cette cérémonie » :1 viendra trois 
Messieurs ; et St © est un homme ; 1 


viendra. tro o1s demoiselles. Ces trois 


ersonnes tireront au sort. entr'el- 
les ; pour savoir . célle qui demeu- 
rera avec toi ; elle .se mettra : dans 
le fauteuil : ou” a: chaise que tu leur. 
auras destinée auprès de ion hit, et 
elle restera à causer" avec. toi. jus-. 
qu'à minuit 3 et à cette heure. , elle. 
s’en ira. avec 565 COMpPAagnes » ‘sans. 
ul soit. besoin... ‘de les renvoyer: A: 
l'égard ‘des deux autrés ; elles se 
Gendront auprès du feu pendant 


| qe autre: t' ‘eniretiendr et péè= 


ant qu'elle sera avec toi; tu PEUX . 
Piaterroger : SUN tebccart OÙ: “telle: 
science: et: telléchase que:tu: VO 
dras:; ele té: rendra’: sur-le-chitiP | 
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réponse positive. Tu peux aussi lui . 
demander si elle sait quelque tré- 
sor caché , elle t'enseignera le lieu, 
la place et l'heure commode pour 
le levér, même s'y trouvera avec 
ses compagnes , pour te défendre 
contre les atteintes des Esprits infér- 
naux qui pourraient en avoir la. 
possession , et en partant d'auprès 
de toi, elle te donnera un anneau 
qui te rendra fortuné au jeu , en le 
pôriant à ton doist , et si tu le mets 
au doigt d'une femme ou d'une fillé, 
elle t'ainiera incontinent. ” 

. Nora. Que tu dois laisser la fe- 
nêtre ouverte , afin qu’elle puisse. . 

. entrer. Tu pourras répéter cette 

. même cérémonie tant de fois que 
tu voudras. > 
Pour faire venir une fille vous trouver ,'si.sage qu'elle 


soit : expérience d’une force merveilleuse , des in- 
télligences supérieures. 


Il faut remarquer au croissant , 

- où äu décours de la lune , une étoile - 
entre onze heures et minuit ; mais! 

| ‘akant de commencer faites ce qui, 
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“Prenez du parchemin vierge, 
écrivez dessus lé nom de celle que 
vous voulez faire venir. Il faudra 
que le parchemin soit taillé de la 
façon représentée à la figure 19, 
planche IX... 

- Les deux NN. marquent la place 
des noms. De lautre côté vous 
écrirez ces mots : Machrdael Barof- 
chas ; puis vous mettrez votre par- 
chemin par.terre, le nom de la 
personne coutre terre, le pied droit 
dessus et le genou gauché à terre ; 
lors regardant la plus brillante étoi- 
le (faut en main droite une chan- 
delle de cire blanche qui puisse 
durer une heure }, vous direz la sa- 
Jatation suivante 


Cenjuration. 


: Je vous salue et conjure. ; ô belle 


June et belle étoile , brillante lu 
rière que je tiens à ‘mia nait, par 
l'&f que je réspire ‘par Pair qui. 
St en’ moôi, èt bar: la terre que je” 
touché: Je vôus conjuré, par tous. 
. les noms des Esprits , princes‘ qui 
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résident en vous, par le nom 
ineffable On qui a tout créé, par toi 
bel Ange Gabriel avec le prince 
Mercure. ', Michael et Melchidael.. 


Je vous conjure de rechef par tous 


les divins noms de Dieu , que vous 
envoyez obséder , tourmenter , tra- 
vailler le corps, lPesprit , l’âme et 
les cinq sens de nature de N. dont 


le nom est écrit ci-dessous; de sorte 


qu'elle vienne vers moi, et qn’elle 
accomplisse fa volonté, et « ‘elle 
n'ait d'amitié pour personne du 
monde , spécialement pour N._.tant 
qu’elle aura d’indifférence pour moi; 
qu’elle ne puisse durer, qu’ellé soit 
obsédée ; souffre et tourmentée. 
Âllez doné promptemént Melchi- 


_dael, Bareschas, Zazel, Tiriel, 


Malcha , et tous ceux qui sont sous 
vous , je vous conjure par le grand 
Dieu vivant , de envoyer promp- 
tement pour accomplir.ma volonté. . 


Moi N°'je promets devous satis- 
faire. Après avoir prononcé trois 


fois cette conjuration ,:mettez Îa 
bougie sur le parchemin efla laissez 
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brûler ; le lendemain , prenez ledit 
parchemin et le mettez dans votre 
soulier gauche , et l'y laissez jus- 
qu'à ce que la personne pour la- 
quelle vous avez opéré soit venue 
vous trouver. Il faut spécifier dans 
la conjuration le jour que vous sou- 
baitez qu’elle vienne , et elle n’y 
“manquera pas. . un 


j 
| 
i 
À 
| 


Pour gagner au jeu. 

Cueiïllez la veille de St-Pierre, 

avant le soleil levé, l'herbe appelée 
Morsus Diabalr; mettez là une jour- 

mée sur la pierre. bénite , ensuite 

faites-là sécher, mettez-là en pou- 

dre et la portez sur vous. Pour la 

cueillir ; il-faui faire le demi-cercle, 

_- avec Îles noms et croix marqués à la 

$ fs 20, pl. IX. | : 

| _ Pour éteindre le feu d’une cheminée. | | 

‘Faites sur la cheminée , avec un 

| = Charbon , les caractères et. mots des 
. deux pétils pantacles de là 8.9, pl.IV 

et‘ prononcez-en trois fois lés paroles. 


LS 


Pour se rendre invisible. 


On commence cette opératioïi : 


Sr réside 
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par un marcredi, avant le soleil 
evé , étant muni de sept fèves noi- 
res : puis On prend une tête de mort; 
on en met une dans la bouche , deux 
autres dans les narrines, deux au- 
tres dans les yeux, et deux dans les 
oreilles ; on fait ensuite sur cette 
tête les deux petits pantacles dela fig, 


416, pl. IV; puis on enterre cette tête 
la face vers le ciel : arrosez-là pen- 


dant neuf jours avec d'excellente 
eau-de- vie , le matin avant le soleil 
A .EY à . 
levé. Au huitième jour, vous y trou- : 
verez l'Esprit ajourné qui vous de- 
mandera : que fais-tu là ? vous luï 


_répondrez, j'arrose ma plante. Il 


vous dira, donne-moi cette bou- 


teille ; je l’arroserai moi-même ; vous 


lui répondrez qué vous ne voulez pas. 
Il vous la redemandera encore; vous 
la lui refuserez , jusqu'à ce que ten- 


dant la main, vous lui verrez dedans 


la figure semblable à celle que vous 


‘avez faitesur la tête, quiserapendante 


au bout de ses doigts. En ce càs,. 


“vous devez être assuré que c’est l'es- 


Fe 
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VU. ‘prit véritable de la tête : car quel- 

| ._ Qu'autre vous pourrait surprendre, : 

. dont il vous arriverait mal , et votre 

; opération deviendrait infructueuse. 
Quand ‘vous lui aurez donné votre 
fiole, il l’arrosera' lui-même, et vous 
vous en irez. Le lendemain , qui est 
le neuvième jour, vous y retouine- 
rez ; Vous y trouverez vos fèves mù- 
res ; vous les prendrez; vous eñ met- 
trez une dans votre bouche, puis, 
vous vous regarderez-dans un mi- 
TOIr ; Si VOUS ne vous ÿ voyez pas, 
elle sera bonne. Vous en ferez de 
même de toutes les autres; ou les 
éprouvant dans la bouche d’un en- 

. fant, toutes celles qui ne vaudront 
rien , doivent être enterrées où est 
la tête. ON 
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. Pour avoir de l’or et de l’argent, où main de 
: ” gloire. nr 


_ Arrachez le poil avec sa racine, 

_ d'une jument en chaleur, le plus près 
dé la nature, disant : Dragne, Dra- 
gne.. Serrez ce poil ; allez aussitôt 
acheter un pot de terre neufavec son . 
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couvercle , sans marchander. Re 
tournez chez vous ; emplissez ce pot 
d’eau de fontaine, à deux doigts près 
du Lord; mettez ledit poil dedans, 
couvrez le pot, mettez-le en lieu que 
Yous ni autres ne le puissent voir , 
car il y aurait du danger. Au bout | 
de neuf jours, et à la même heure: 

que vous l'avez caché , vous irez le 
découvrir ; vous y trouverez dedans 
un petit animal en forme de serpent. 


Il se dressera debout , vous lui direz 


aussitôt : j'accepte le pacte. Cela 
fait , vous le prendrez sans le tou- 
cher dans la main ; vous le mettrez 


‘dans une boîte neuve achetée exprès. 


sans marchander : vous y mettrez 
du son de froment, point autre cho- 
8e ; mais il ne faut.pas manquer de 
lui en donner tous les jours; et quand 
vous voudrez avoir de l'argent ou de 
l'or, vous en mettrez dans la boîte 
autant commë vous en voulez avoir, 
et vous vous coucherez sur volte lit, . 


mettant votre boîte près de vous : 


dormez, si vous voulez, trois ou 


| Quatre heures. Au bout de ce temps, 


(58) 

-vous trouverez le double d'argent 
que vous ÿ aurez mis, mais il faut 
prendre garde de remettre le même. 
Notez que la petite figure , en 
forme de serpent , ne vient que 
par la force du charme ; ainsi vous 
ne pouvez pas lui mettre pius de 
cent livres à la fois. Mais si votre 
planète vous donne un ascendant 
sur .les choses surnaturelles , le ser- 
pent aura un visage approchant de 
la figure humaine, et vous pour- 
rez lu mettre jusqu'à mille livres ; 
tous les jours vous en tirerez la 
double. Si on voulait s’en défaire, 
on peut le donner à qui l’on vou- 
dra , pourvu qu'il accepte, met- 
tant la figure que l'on a avec une 
croix , à la ligne faite sur du par- 
chemin vierge dans la boîte, ou, 
au lieu de son ordinaire de froment 
qu'on lui donne communément, fau- 
dia lui donner du son sorti de la 
. farine sur laquelle un prêtre aura 
dit sa première messe , et1l mour- 
a; surtout n'oubliez pas aucune 


es 
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circonstance , car il n’y a point de 
raillerie à cette affaire. 


Jarrctière pour voyager sans se fatiguer. ... 


Sors de ta maison à jeûn, mar- 
che à ta gauche tant que tu aies 
trouvé un marchand de rubans ; 
achètes-en une aune de blanc ; paie 
ce que l'on te demandera, et laisse 
tomber un.liard dans la boütique, 
rétaurne chez toi par le même che- 
min 5. le lendemain fais de même 


_ jusqu'à ce que tu aies trouvé un mar-. 
_ Chand. de plume ; achètes-en une 
taillée, de même que tu as acheté 
‘le ruban, et quand tu seras au lo- 


gis, écris avec ton propre sang sur 
lé ruban les caractères de la deuxièi 


mé ligne , de la fig. 3, pl. IT, pour 


la jarretière droite ; ceux de la troi- 
sième ligne sont pour la gauche : 
quônd cela sera fait , sors de ta mai- 
son ; le troisième jour, porte ton 
ruban et ta plume , marche à gau- 


che, jusqu’à ce que tu trouves un 


pâtissier ou un boulanger , achète 


‘un gâteau ou un pain de deux 
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liards ; va au premier cabaret , de- 
mande un demi-setier de vin, fais 
rincer le verre trois fois par la même 
| personne , rompts en trois le gâteau 
k ou le pain, mets les trois mor- 
| ceaux dans le verre avec le vin : 
prends le premier morceau et Île 
jette sous la table, sans y regarder, 
disant lrly, pour toi; prends en- 
suite le second morceau et le jette, 
disant Terly, pour toi ; écrits de l’au- 
tre côté de la jarretière le nom de 
ces deux esprits avec ton sang ; jette 
le troisième morceau, disant, Firly, 
pour toi , jette la plume , bois le vin 
sans manger , paie l'écot et l'en va. 
Etant hors de la ville, mets tes jar- 
retières ; prends garde de te mé- 
prendre , de ue pas mettre.celle qui 
est pour la droite à la gauche, cela 
est. de conséquence : frappe trois 
fois.du pied contre terre , en récla- 
mant les noms des Esprits : Irly ; 
Terly, Firly, Balthazard, .Melchior, 
Gaspard , .marchons ; puis fais ton 
voyage. | RE 
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Pour être dur contre tontes sortes d'armes, 


Prenez de l'eau bénite de Pà- 
que et de la fleur de froment ; faites- 
‘ . une pâte de cela, et vous trouvez 
 . au trépas de quelqu'un qui meurt de 
mort violente , comme d’un pendu, 
‘ou autre -justicié ; approchez le plus - 
hi près de lui que vous pourrez et 

F sans rien dire, mettez votre pâte , à : 
| # l'air; puis quand vous jugeres qu'il 
|; passe, conjurez son esprit de ve- 
; 
| 


nir s'enfermer dans votre pâte, pour. 
‘:: vous défendre contre loutes sortès 
ji, d'armes: retournez chez vous, et 
faites des petites boules ; entortillez- 
les dedans du parchemin vierge ; : 
_oë-il y aït écrit ce qui suit : 4, ui 
ni, #5. à Fau, 1. Moot, et Dorliort. - 
Amën. À faut avaler ces boules. 
+ faut dire ; en faisant les bou : 
les ;eing fois Pater ; et cinq fois’ 
 Moid, Que le nombre dé ces bous: 


M les ést arbitraire, et qu'on écrit les: 
+  curuétères précédents sur ùun seul. 
:: méréeau. déparcheniin vierge, quë: 
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l'on partase en autant de parties 
que l’on fera de boulettes. Il faut 
nommer le nom de baptême du pa- 
tient dans la conjuration. 


Conjuration au Soleil. 


Prenez un papier ,. faites-y un 


trou , regardez par icelui vers le so-' 


” leil levant, disant : je te conjure, Es- 

prit solaire, de la part du grand Dieu 

vivant , que tu aies à me faire voir 

N:, puis continuez ainsi : anima mea 
türbata est valde ; sed tu, Domine, 

| usquequo , répétez trois fois. 
7. Pour faire venir une personne. 

Fagot ; brûle le cœur , le corps, 
l'âme , le sang , l'esprit, l’entende- 
ment N. par le feu, par le ciel, par 
la terre, par.l'arc-en-ciel, par Mars, 
Mercure, Vénus, Jupiter, Feppé ;: 
Feppé , Feppé; Elera, et au nom 
des'tous les Diables, Fagot, possède, 
brûle le cœur, le corps , l'âme , le 
sang ; l'esprit l'entendement N. jns- 
qu’à ce. qu'il vienne .accomphir tous. 
mes-désirs;et volontés, Va en foudre 
et en cendre , et en tempête, San-. 


4 
£ 
l 


tos , 


Quisor, Carracos, Arné, 


Tourne, qu'il ne puisse dormir, 


ni en 


place demeurer , ni ffire , ni 


inätigér ; ni‘rivièré passer, ni à che- 
val monter; ñi home ; hi femme , 
hï file parler ; jusqu’à ce qu'il soit 


À 


vénü pour accomplir tous mes désirs 
‘eb:volontés. …  " * " 
7 Pour fäire danser une fillesélon son gré: 

:-“Écrivez sur‘ dn pirchemin vierge 
des caracières de la figure 21, PL:IX, 


avec! 


é ang de‘chauve-souris , puis 


la mettez sur une pierre bénite, pour 
qu'une Messe soit dite dessus. Après 


quoi 


HÉRE EN 
FSérvir 


quand vous voudrez vous en 
…, plaééz cé Caracièré”"sous le 


dé là porte où doit passer la 


pétionde, À péiné auta-t-elle fait cô 


A 


PR NONUTE 
CD” à 


BCÉS et Conto 


En 


tfsjét, qûé vous la vertéz entrer en 
Fureur, Se déshäbillant parfois toute 
[ue ét dénséra jusqu'a la mort; 


Fonôte pas le Caractère, avec des 


orsions qui font plis 


6 € cg di CR ES dé: “GTA … 
Us es eo 4 à3 Es e] £ be UE Pr ee in PE. 
CTIE EE DES NOR ÉD RE Te. 
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“ Pour voir la nüit dans uäe vision ,‘é0: que vous 
‘désirez savoir du. passé ow F de Pavedir,_ 


© Les deux NN. que vous. voyez dans 
le cercle intérieur de la fig. 2e, PIX, 
marquent la. place où il faut mettre 
‘votre nom.; el ‘pour sayoir ce que 
vous désirez, écrivez les noms qui 
sont dans le cercle , sur du parche- 
min vierge, le {out event ‘de dormir, 
et Je mettez sur- votre oreille droite, 
vous. ‘eauchant., ‘disant trois fois l'o- 
raison suivanté. . 


| “oÉON. ER : 
: ‘là FA nom du grand ‘Dieu É 
vivant 4: auquel, de. tout lemps ; 1ou- À 
tes, choses” lu sont: présentes. . moi . 
qui suis votre Serviteur N, Père Eter- 
bel, “je: vous supplie. ‘de. :m'envoÿer à. 
“#bs.Anges Qui sontécrils daris lecerr _, 
clé, et qu'ils me mônirent ce-Quéjs | 
| si Cüriéux ‘de savoir. et. 8 pre) ne ei à 
rd.=C. N.-5, ‘Aingr sot-d. a 
. Yo. praison.finie, coule: NOUS 
. sur lécôté droil ;: ‘ef. xous *er 162.60: 
' Songe cé: rque vous, -désraze 


_ 


€ . 
Se 


\ 


ns 
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: Pour éclonor.ou faire souffrir une personne. 
. Allez.dans un cimetière, ramas- 


 — 


‘Aupeñs Puis tire le clou, et efface les 
. “Caractères; on pas de la mêrde 
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main qu’on les a. faits, mais avec 
l'autre; car il y aurait du danger pour 
le maléficiant.. .. 


Pour empêcher une Pérsonne de‘dormir toute la nüit, 
et faire qu’elle ne repose: point qu'elle ne vous:ait 


parlé , encore qu’elle vous voulüt un mal mortel, 


* et qu’elle fut bien loin ‘de vous. _, 


La nuit dont vous voudrez faire 


ve.secret., .couthez. vous le: dernier 
_ de:la-maison..Avant-de: vous mettre 

au Bit, vous aurez préparé du feu au 
- foyer > et particulièrement qu'il. y 


_ sit un tison de bois. allumé , étant 
fonire la. chemin ée vous mettez la 


paume dela .miain-geuche dansun 


_ noir-et fumé ; la tériant fermée .'et 
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tüiain contre le noir de la chemi née, 
et couvrez votre feu de cendres, et 


vous altez coucher; vous verrez qué 
éelui ou eelle’à lintention duquel | 


vous l’aures fait, ne pourra dormir et 
Souffrrra jusqu’à ce qu'il vous ait ren- 
du satisfaction de ce que-vous désirez. 
Celui-ci est un des rares ‘secrets que 
la Nécromaneïe aït découverts. 
Pour sembler être accompagné dé plusieurs, 
Prenez une poignée de sable , et 


Ja conjurez aiûsi :‘:Anactii, Jehova. oh 


Hsælersæ ,‘Azarbel. rets caras: sapor 
aye: pôra cacotamo lopido' ardagal 


nängas postoni ‘eulra büget Kephar, | 
Sole hKarrie ] el ghedoloisalése- | 


tata; Meis:le säble:ainst conjuré dans 
mé .boite d'ivoire: ‘avec de -la peau 


dlun:serpeñt-tipre en: poudre. Puis 


jetez-le en l'air,:disant la conjuration, 


etit paraîtra aûtarit d'hommes qu'il Y 


. #de'trains de seble;au jour et hèu; 


Hi soleil est au ne. de ME ke 


sé APT pb daté aies disrise fm a X 
sites tous les: ati !: “je Lit HS 


8 pi po de: 6: je ä: ne FGrt 
& 


ses 


re 7. és s— er >: As equene e ss nes en de 2 RGP RM DS eus ne Le lee PIE ENT TE 


(68) .  ‘ 
pour moi: Jésus me veuille bénir ; 
Jésus me veuille conduire ; Jésus me 
veuille bien gardews Jésus me veuille 
‘bien gouverner ét conduire à la vie 
éternelle ; au nom du Père, et du 
Fils, et du Saint-Esprit. Les faut 
dire trois fois en se couchant, en 
se levant. On écrira sur l'épée ou 
: l’arme dont on voudra se servir ce 
qui suit : Ibel , Ebel, Abel. | 
Pour être aimé et obtenir celle que tu voudras. 
CS . Secret du père Girard. on 
:$ois. trois jüürs sans extrairé::dé 
‘mercure avant que d'avaler une très- 
| petite müscade le quatrième jour ,:à 
Fe _ jeûn, tu diras à Dieu le {orurn cultin, 
|  cultorum., .buktin; buliorum , appro= 
“fke-loi.de moi; ma compagne..Ïl faut 
avaler là muscade , en disant: ap 
proche: etc. Cela fait; quand.vous 
-Kéz àla selle ne vous émbarrassez 
” point. de la muscade. Gé seéret"sert 
” Aouié la vie sans.être obligé delle ré 
_térer On doit seulementdiré lesirois 
_ “éhfégardant coraplaisiimmentitottes. 
-ééHés-dont'où Youdia-étre:aimés: :+ 


= 


£i 


\ 


à, : 


ue = 
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: Pour faire râter uné ‘érme. 


| Prenez une pipe deterre, neuve 
et garnie de son couvre feu en lai- 
ton, remplissez-la dé racine de Man- 
dragore en poudre, puis soufflez par 
le tuyau en prononçant en vous-mê- 


me: Abla; Got Bata, Bata Dieu. 


Contre la paies 


Faites ipfuser sur un. bain de sa 
ble, perdant deux heures, dans une 


chopine de boù vin blanc, dix à dou: 


»e crottes de nouvelle: fiente de ché- 


‘val , d'âne ou de mulét ; ayant coulé 


et exprimé à chaud cette: liqueùr , 
versez-la dans un verre'au fond du- 
quel vous aurez’ écrit à Pavanée . 


Dia, Biz, On, Dabulh, Cherih; bu> 
yez-la dans un Hit bien couvert. s et 
le le: ndèmain. vous serez: peche “a 


#2 : Lee: : Contre Héhèvres. : ver se 
“Faites |‘dissoudré une demi-oh : 


: de. coupérésé verte, dans un verre 
# San; Écrivéæarec: dette: dissglutioh 


“un-morcean-; de: :papier-:-grand. 
comme le pouce es” môts:: gl; 
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Garnaze , Eglatus, Egla. Avalez 
cinq jours de suite un pareil billet. 
Pendant ces cinq jours , prenez Les 
suivan{és : > | 


t 


* Pour la fièvre intermittente, ” 


-Avant l'accès, prenez une drag 


me de racine de grande shoiens en 
poudre. . | 


Pour la fièvre tierce. 


… Appliquez sur: voire pombeil, de 
la. raaue de langue de.chien nou: 
vellément tirée de terre, nettoyée 
et. coupée par. tranches avec ‘un 
linge par-dessus: pour. l'y tenir arrê= 


tée. a ” doure en R dav- 


Her. er 
- 


ze. rubis sc 
; de k fièvre qrrte; : 


Au Comimencement de l'accès 


prenez une::dragme dé*Myrrhe: dans 


un verre de ne pres rréitérez. trois 


M'EST “é ce <a ne 


Pour asttlèr v ue: opte 


a RE ee En ete 


FORCE 
Fa : 


“Bosivez avec SOUS. INRÏ 5 gurt aa 
inaicéau : de:papieriqué Séasiappiés 
queréz sur:le:front, Vous vourisers 


em mme emmseninanm em cg mue met 


nt | 2. RÉGIE 
Mrs 


[TS 
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virez ensuite , de la poudre qui sort 
dela cavité du, fruit sec dela plante 
nommée:vesse de :lbup, mêlée avec 
du. blanc d'œuf; si la perte à be 
dans'l'intérieur;-comme:crachement 


et:xomissement. de sang, :mettez de: 


la-poudre d'alun dans dé'la conserve 


_de rose-rougé, mangéz-en:le maün . 


à jeûn -et le.$oir en vous. couchant:; 
jusqu'à guérison. ÉA n See ei 


24 
à 


TE TT Contre ‘an oup' d'épée. © 2 


‘Avant d'aller vous battre, écrivez - 


Sur ün ruban, h'importe dé quelle 


couleur ; les deux mots : Buorx ja= 
cüm. Serrez-véus.le poignet droit 
avec ce rüban; soyez sans crainte ,- 


défendéz- vous , et pour peu ‘que 


vous. sächiez mañier ‘les ‘ar mes, l'é- 


_pée de voire ennemi ne vous toù- 


.2# 2. Pour quand'on va à ggeaction. "7. 


Thonrneur'des Gind plaiés de: N.-S:; 


_æusuiledités:troïs. fois, jé m'en vais 
-däns: laebemise .de : Notre-Dame ; 
‘que je sois enveloppé:des:platès de. . 


Y 


een © net qe de mm nee + 90e + ns tot 
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mon Dieu , des quatre coùronnes-du 
ciel , de Monsieur St, Jean l'Evangé: 


liste’, St. Luc, St: Mauthiieu:, et.St. 


Marc : qu'ils me puisent garder ; ; 
que ni : homme, ni femme, ni: plomb 
ni: fer, ni acier, ne m& puissent 
blesser , tailler, ni mes os briser:, 

à Dieu paix.: Et: quand on: a dit ce 


_ que dèssus , il faut avaler: les mots 


suivänts écrits sur: de la: nieulle 
blanche : Es£ principio ,. est in prin- 
Cipio, est tn verbum Deum el: tu 
phantu. C'est PF: vires - quatre 
heures. LS ae Un Et 

Pouf ain po Fe 2 + 


Dites: : Grond feu ardent, } ‘et te coûe | 


| “ jébe de lâ part du grand Dieu. vivant, 
. de. perdre ta couleur comme Jadas,, 


quand il trahit Notre-Seigneur. lé 
jour du grand Vend”êdi ; au nom 
du Père, et'du Fils; et du: St..Es- 
prit. On Le répète trois. foiss donifant 
un .coupde piéd.ow: de ping;:et-où 


jette. sur le few, Je: plus de. ‘paille 


coupée et. fortement mouillée. qe ‘on 


| peut se: pee 


3 ue PR 
- à 5 4 B : 
De + dE nt eng mme 0 ee gere metre 3% eo, ere Pop PE qua Sn 


Re nu ne ni ame an mn APP PS Cu 
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Contre la brûlure, 


Feu, perds ta chaleur. comme 


Judas ft sa coleur , quand il tra- 


hit Noire - Seigneur” au jardin dés 


Olives. On le prononce trois. fois 


sur la brûlure, envoyant. à chaque 
fois’ ‘une. respiration. coûtre. 
Ænsuite envèloppez la brâlure 
avec dé la laine de coton posée assez 
épais , ou mettez dessus des ‘Coni- 
presses de fort vinaigre de vin que 
vous rénouvellerez toutes Les deux 
Leures: le premier jour , ét tous: les 
six heures les jours : suivants , où 


‘servez. vous dé rapure de pomiies de 


térte crues , ou encore appliquez sur 
la brûlure de la gelée de “siragg: 


| Contre le mal dé’ tête. 


iPrénendu ppivre vie énpoudre, 
rmélètde aveëde-da’bonne:eau idée 
fer use fhire:uré espove rien 
| echo teñ 


trois er . 
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Gontre e le Bux à de ventre, 


er es 


. Fa . 


«dé SUIS ‘entré : au duré 4. shve 


» j'y ai rencontré Sainte Elizäbeth , 
2.6 elle, me et du: flux de son ven- . 


serre 


4% as 


" ri de) N ART Jeän (D Diles : 


Mois. “Pater et trois | Ave ; comme il 


est di  gidéseus. et vous sérez Bué- | 


A A 
Po empêcher de manger à bte. 


,ssBlantez. sous la,table: un “aiguille 
qui ait-servi-à! ensevélir.up mort:s;et 


qui. sait entré. dans la chair, puisdi- : 
als. Nardac, Degon:En- 


_“ales : Cond 


-shite : VOUS : “pestrész ‘0b.--morgeau 


| sa Ara-foenidn.  surun.eharbon:beû- 
| ele ÉRTAUERANET EEEReRS Es . 


. no te 
rs 


4 
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Pour éteindre-le feu. 

Au lieu des paroles indiquées à la 
page 72, dites celles suivantes, après 
avoir fait le signe de la croix : 4na- 
ria, Anassia, Emisael , libera nos 
Domire; jetez alors la paille coupée 


. et'mouillée en aussi grande quantité 
que possible , et comme il est dit, 


Pour empècher la copulation. 


Pour cette expérience , faut avoir 
un canif neuf , puis, par un samedi, 
à l'heure précise du lever de la lune, 
dans son décours, vous tracerez avec 
la-pointe , derrière la porte de la 
chambre.où couchent les personnes, 


les caractères de la figure 5, plan- 


che HI, ainsi que les mots : Con- 
summatnm est, et rompez la pointe 


du canif dans la'porte. 


Pour le jeu. : 


. Par un temps orageux, cueillez 


du trèfle à quatre ou cinq feuilles ; 
faisant-dessus un signe de croix, puis 
dites : trifle où trèfle large, je te cueil: 


le au’ nom du Père, et .du Fils ; et | 


du St.-Esprit.; par la virginité de Ja 
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Sainte V'erse , > par la virginité de St. 

Jean- Baptiste , pär la virgité de St. 

Jean l évangeliste y que tu aïés à me 
servir à Lôufes ‘sortes.de jeux. Il faut 
dire cinq Pater et cinq Ave; puis 
on continüe, El, Agios, Jschiros, 
Athanatos. Vous renfermerez ce trè- 
He dans un sachet de soïe noire que 
vous porterez comme un scapulaire 
chaque fois que .vous jouerez. Hors 
dé ce temps , il faut avoir soin de le 
serrer sOI£ gneusement. 


LR 


Pour arrêter un serpent. 


: Jetez après lui, un morceau de. 


papier trempé. dans une dissolutioñ 
d’alun , .et: sur lequel vous: aurez 
écrit avec du sang de chevreaü : A4r- 
rete, belle, voila: un gage: Puis fai 
tes sifiler décor lui; uné:baguetté 
d’osier : s’il est touché de cette ba- 
guette , il mourra sur-le- Champ, ou 
w. fuira promptement: on 


: Pour _empécheri àn: ‘chien de mordre. et débayer.… | 


Dites rois: Tois: é “Hegadhnt ‘Je 
dbior , ét fui ôtant votte: ch jeäir où 


votre : bonnt , : “trèx-hontsét nier ; ; 


| e 27) 
l'arc barbare ; le-cœur se fend', la. 
queue se peud , la-clef de St-Pierre 
te ferme la gueule jusqu’à demain. 
Contre la teigne. = 
Dites pendänit dix jours ce qui suit: 
-Samt Pierre sur le pont dé Divu 


_s'assitÿNotré- Dame de Caly y vint. 


et lui dit : Pierre , que fais-tu là ?. 
Dam , c'est pour le mal de mon. 
chef que je me suis mistlà. SL. Pierre, 
tu te leveras ; à St. Ager tu L'en iras 3 
tu. préndras du saint onguüeui des 
plaïes moftelles de Notré-Seisnéuts 
tu en graisseras, tu diras trois Ÿdis : 
Jésus, Maria, et'tu feras trôis fois 


le signe.de la croix sur la tête. Après 
_ces parôlés ; appliquez chaque fois:, 


sur la tête, un Calaplasme chaud de. 
éresson d’eau fricassée avec de la 
fur © PonrlejendeDés.: Ci 14 
. Dés , je te: conjure au nôm d'As- 
siéer ét de Rässize ; ‘qu'ils viénnent 
rafle’et räfléd'aux: roms d'Assia et dé 
Longrio.: Notéz :bieh qu'il: faut: que 
vous sd yez porteur duécapulaire:fois 
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mé de feuilles de trèfle, comme il 
est dit à Ha page 75. 


Por faire sortir un arête de la gorge. 


On se sert d’un poireau de médio- 
cre grosseur dont on a tranché les 
racines ou filimens. A cet effet. ON. 
le trempe das. de l'huile à. salade , 
et on l'introduit dans le gosier à plu- 
sieurs reprises , s’il le faut , en pro=. 
nonçan! ces paroles : Blase;. nmar- 
tyr et serviteur de Jésus-Christ, je 
de. commande de monter. qu, de de 
paler. 


=. Pourne point se:lasser en. marchant. 


‘Ecrivez sur trois. rübans de soie : 
Gaspard, Melc hior , Baltazard. At- 
-tacbez l’un de ces rubans : au-dessous 
du genou droit, sans le serrer ; le‘se- 
cond au-dessons du genou gauche ; 
et le troisième autour des reins. Ava- 
lez avant de vous mettre..en marclie, 
un:pelit férre.d’anis dañs du‘boxil- 
lon ou dans: un:verre:de: vin blauc : ; 
et frottez-vous:les pieds avec :de. I 
rue 4 écrasée: dans de. lhüile- d'olive; 
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© :. Pour gagüer à tous les jeux. 

Nous avons déjà fait connaître 
plusieurs moyens pour gagner au 
jeu , pages 54, 75 et 775.en voici un 
autre que nous avons trôuvé danÿ 
un vieux manuscrit, nous n'avons 
pas encore pu juger de son mérite. 

_ Ecrivez sur du parchemin vierge 
les mots et.croix qui suivent : + lbel 
+ Laber f Chabel + Habet + Rabel. 
Il lé faut porter sur vous. 
Secrets et éontre-charines , par Guidon, praticien därs 

les guérisons par voie occulte. . DE 


Les secrets qui vont suivre sont 
aussi sûrs .qu'immanquables: Gur- 
don, qui les pratiquait journellement 
a fait par, leur moyen , .des cures 
‘qui prouvent. qu'on est hors. d'état 
d'en pouvoir douter. Tout le pays 
_de Caux et:là Normandie en ont été 
cpnvainous.:.il faisait ses expériences 
en ‘public comme .en particulier 3 
guidé par un zèle. de. charité , il en. 
treprenait avec lé même courage 
Findigent comme l'opulent ; par ce 
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moyen il s'était acquis l'estime et la 
protection de ce qu’il y avait de gens 
respectables à sa connaissance ; il 
travailla sans relâche aux destruc- 
tions magiques , ét regardait avec 
horreur les auteurs maléfiques. 


Pratique de Guidon , quand al s'agissait de | 
déposséder, LL 


Les anciens Ri tuëlé lui étaient d' dé 
grobde ressource , il n "y omettait ni 
conjurations , ui exorcismes , évan< 
giles ; n1 oraisons; il supprimait seu 

emeñt, pour les” animaux irraison= 
nables , les endroits où il est parlé 
dés morts ; aux signes de croix il se 
servait d’eau bénite , le plus souvent 
d'eau bsptismale ; “dont” il faisait des 
aspersions en forñe de“ ‘croix sur l'é- 

à | nergumène , avec une branche de 
buis béni , il signait aussi au front 
le maléficié ‘avec son pouce trem- 

| | pé dans la mérne éau. Péndanit, la 

| cérémonie il'était nu-tête , ainsi que 
Pinfirmé et-les “asfistants. Quid. si 
opérait sur'les atiafaux irraisonnas 
bles , au lieud'eau bénite ; ; *T faisait | 
des a de” “sel : préparé , y Come 


Î 
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nous l’allons dire. 11 continuait son 
Opération par l'oraison ‘mystérieuse 
contre toules sortes de charmes , in 
sérée dans l'Enchiridion du pape 
Léon, avant les sept oräisons mys- 
térieuses de la semaine ; puis il pre- 
nait du sel dans une écuelle, qu'il 
exorcisait avec du sang tiré d'un des 
animaux maléficiés ; il mouvait le 
tout , disant : Beat :tornitis omnes 
Joanees Baptizantes. et ugéntes: 

: Il faisait ensuite chez lui une neu- 
vaine ,: qui est de réciter ; pendant 
neuf jours à jeûn., l'oräison que 
nous venons d'indiquer dans l'Enchi- 
ridions. ©. | 
| L | Pour rompre et détruire tous maléficos, co 

« Prenez une tassée de sel , plus àu 


moins; Selon la quantité des. ani- 
” agx: maléficiés ;. prononcez dessus, 
esqui ‘sui suit : Herego gornet hüné. 
#abridans sesserant deliberant amet: 
“Bôttés trois tours autour des ani 
rit; commençant : du côté du 
- Soi fevant'; ét-0ontinuant suivant: 
lecouts de cet astre , lesanimaux:- 


Cr mms, © 
: . . 
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devant vous ,'et faisant-Vos jets sur 
iceux par pincée , récitez les mêmes 
paroles. | le 


Le grand exorcisme pour déposséder , soit la créature 
humaine , ou les animaux irraisonnables. . 


_{ Démon, sors du cor s de N. par 
le: commandement de Dieu que: j'a- 
dore , et. fais place au St.-Esprit. Jde. 
mets le signe :de la sainte croix: de: 
Notre-Seigneur J.-C. sur votre front. 
Au nom du Père, et du: Fils... et du 

| Saint-Esprit. Je fais le signe. de la 

| croix de N.-S.:.J.-C. dessus : votre 

poitrine, Au nom-du père , du Fils , 
et du Saint-Esprit , Dieu éternel ét. 
tout. puissant ; Père de-N.-S. J.-C, 

jetez les jeux de votre miséricorde 
sur voire serviteur N, que.vous avez 
daïgné. appeler au droit.de la_foi:;; 
nérissez son cœur de toutes.soples. 
d'élénen ts et de mälheurs ,:-et:ron%s 

| pez toutes:sés Chaînes ‘et. ligaturegs 
| ouvrez: Sejgrieur, da porte.de. Yüfre 

| gloiré par votre:honté afin qu'étant: 
rarqué du sceau. .de'ygire: sageñiés: 
il':soit:exempt de:la puanteur,.:des! 
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attaques et:des désirs de l'esprit -im- 


monde ; et gi'étant rempli de la 


bonne odeur de vos-bontés et de vos 


grâces , il obsérve’avee joie vos com- 
mañdemen?s dans votre Eglise ;: ei 


en S'avançant de jour en jour dans 


la ‘perfection , JF :s0it: rendu.-di ne 


.: d'avoir récu: le ‘remède:sälutaire à 


ses ‘fautes , par Votre saint baptême, 
par les mérites:du même J.-C. N.S; 
et Dieu : Seigneur, nous:vous sup- 


plots d’exaucér nos prières, de con- 


server et'protégér:ceux qu’un amour 
Charitable. ‘vous ‘a ‘fait: racheter au 
prix .déi votre sang précieux:;:et par: 


la vertu de votre sainte croix ,'de la- 


quelle nous sommes marqués -Jésus, 
protecteur des pauvres afiligés, soyez 
propice. aû peuple que :vous avez 
adopté, nous, faisant pärtitipans: du 
nouveau -téstament., ‘afin que les 


_ lettrès de la: promesse: soient exau- 
cées ,. d'avoir reçu. paf vôtre grace | 


ce qu'ils-ne peuvent:éspérer que par 
yous d. -C N.-$', qui étés notre re- 


cours} qui aväit fait le ciel et la terre 
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Je l'exorcise , créature ; au nom..de: 


Dieu le Père tout-puissant ; et par 
l'amour:que N,-C. J.-B. porte, et par 
la vertu du Saint-Esprit ; je: t’exor- 


cise: par le grand Dieu vivant; qui. 


est le vrai. Dieu .que j'adore ; et’ par. 
le Dieu:.qui. t'a créé:, quia conservé 
lous ses élus ; qui:a commandé à sés 
serviteurs de Je‘bénir., pour l'utilité 


de céux qui croient enlui , afin que . 


tout devienne un Sacremient $alu- 
taire -pour :chasser. l'ennemi, -C'eét 
pour cela, Seigneur. notre Dieu, 
que nous:yous süpplions de-sanctifier 
ce:sel par:votre sainte bénédiction , 


et:de'le-rendre’:un ‘parfait: rémède 


pour ceux :qui::le. recevront ; ‘qu'il 
demeure dâns.leurs. entrailles. afin 
qu'elles soient - incorruptibles :au 
nôm. de N.:-S. J.-C. qui‘doit. jugér: 
les vivants. et les morts ; et par le 
sceau. du:Dieu d'Abraham, du Diég 


d'issac , du Dieu de Jacob, 'du Diéw 
qui s'est: montré à son ‘serfiteub 


Moïse sur ‘la: montagné de $inai:; 
qui a tiré les :enfants:d’Israël de l'E: 
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sy pie , leur ‘donnant un Ange pour 
es partager et les conduire de jour 
et de nuit. Je vous prie aussi, Sei- 


-gheur., d'envoyer votre saint Ange . 


poûr protéger votre serviteur N. et 
lé conduire à la vie éternelle, en 
vértu de votre saint Baptème. Je 
t'exorcise ,; Esprit impur et rebelle, 
au nom de Dieu le Père , de Dieu 
le Fils, de Dieu Je Saint-Esprit; je 
te cominande de sortir du corps de 
N., je t'adjure de te retirer au nom 
de celui ‘qui donna .la main à St.- 
Pierre , lorsqu'il était près d'enfon- 
cer dans l’eau. Obéis, maudit .Dé- 
mon ; à ton Dieu et à ja sentencé 


qui et prononcée contré toi , et fais. 


honneur au Dieu vivant ,. fais ton: 
nôur aw Saint-Esprit et à J:-C. Fils 
unique du père. Retire-toi, serpent 
antique ; du corps: de N:, parce que 
lé'brand Dieu te lé commande; que 


_ ton'brgueil s0it‘confondà et anéanti 

dévänt Penséigne de la sainte croix; 
de -Muyéellé nous’ soinimès signés par 
lé baptême et la grâce de:Ji -C. Pense 
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que le jour de tou supplice appro- 
che ; et que des tourments extrèmes 
t'attendent ; que ton juyement est 
 révocable , que la sentence te con- 
damne aux flammes éternelles ainsi 
que tous les compagnons, pour vo- 
tre rébellion envérs votre Créateur. 
C'est pourquoi ,; maudit Démon, je 
t’ordonne de fuir de la part du Dieu 
que j'adore ; fuis: par le Dieu Saint, 
par le Dieu vrai , par celui qui a dit, 

et tout a été fait; reods honneur au 
Père , au Fils et au Saïñt-Esprit , et 
.. à la très-sainte et très-individue Tri- 
‘nité. Je te fais commandement, 

Esprit sale , et qui que tu sois , de 
sortir du corps de cette créature N, 

créée de Dieu, lequel Dieu même.est 
N.-S. J.-C. qu'il daigne aujourd’hui, 

par:son infinie bbnté, l'appeler à la 
grâce de participer. à ses saints Saére- 
ments qu'il a. institués pour le salüt 
de tous les fidèles; au nom de Dieu, 

quijugera tout le monde par le feu. 

“Voilà la Croix.de.N.-S. J..G. + 
ÆFuyez., parties ‘adverses, voici le 


_ 
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lion de la tribu de Juda , racine de 
David. 


Pour lever tous sorts | et faire venir la personne 
qui a causé le mal, 


Hs le cœur d'un des animaux 
morts ; surtout qu'il n'ait aucun 
signe de vie ; arrachez le cœur, 
mettez-le sur une assiète propre , 
puis ayez neuf piquans d' ‘aubépine ; 
et procédez comme il va suivre. 

Percez dans le cœur un. de vos 
piquans ; disant : Adibaga, Sabaoth, 

| Adonay, contra ratout prisons pere 
runt fini uritio  paracle. gossum. 

‘Prenez deux de vos piquans et les 
percez; disant : Qui Jussun mediator 

agros gaviol valax. : © 

“Prenez-en deux autres, et les per: 
cänt, dites: Landa zazar Yaloi saior < 
salu zio paracle gossum. 

| Reprenez deux de vos piquans, " 
| eñ les perçant ; prondncez : ‘Morts 
Cum fice suhl et per flagellatonen 

Domini nostri Jesu-Christi, 

“Enfin; pércez les deux derniers 
piguans ‘aux < paroles qui rar $- 
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Avir sunt devant vous paracletur 
stator verbonum offisum fidanto. 
‘Puis continuez, disant: : 
dJ'appelle ceux ou celles qui ont 
fait fabriquer le Missel Abel ; lâche, 


a-t-on mal fait que tu aies partant 


à nous venir trouyér par mer ou 
le terre , tout partoul, sans dé- 
ai et sans dédit. Percez pour lors le 
cœur d'un clou à ces dernières pa- 
roles. PT 
. Notez que si on ne peut avoir des 

piquans d’aubépine ,; on aura re- 

cours à des clous neufs. ra 
. Le cœur étant percé , comme 
nous l'avons. indiqué, on le. met 


dans un petit sac, puis on.le pend à 


la cheminée. Le lendemain. vous re- 
tirerez le eœur du sac,-vous le mét- 
(rez sur une assiette, retirant la 
première épine vous la repércez 


‘dan$ un autre endroit du. cœur, 


pronnçani les paroles que nous. lui 
avons destinées. ci-dessus : VOUS. en 


|‘ÿelevez deux “autres, et les reper- 


Gant, vous dites les paroles conve- 


& 
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nables : enfin vous les relevez tou- 
tes dans le même ordre pour les 
repercer comme nous avons dit, 
observant de ne jamais repercer 
dans le même trou. On continue 
cette expérierice pendant neuf jours. 
Toutefois , si vous ne voulez don- 
ner relâche au malfaiteur , vous 
faites votre neuvaine dansle même 
jour , et dans l’ordre prescrit à la 
dernière opération. On perce le. 
clou dans le cœur ; prononcant les 
paroles que nous avons: destinées 
pour cet effet : puis on fait grand 
feu ; on met le cœur sur un gril, 
pour. le faire rôtir sur la braise ar- 
dente. Il faut que le maléficiant 
vienne demander grâce ; ou s’il est 
hors de son pouvoir de venir dans 
‘le peu de temps que vous exigerez 
de lui accorder , vous le ferez mou- 
« !Le château de Belle, garde pour les chevaux. . 


Prenez du sel sur une assiette; 
pis ayant le dos tourné au levér 
du. soleil , et les animaux devant 


4 
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vous ;. prononcez , étant à genoux, 
la tête nue, ce qui suit : 


Sel qui est fait et formé au châ- 
teau de Belle , Sainte belle Elisabeth, 
au nom Disolet, Soffée portant 
sel, sel dont sel, je te corjure au. 
nom de Gloria , de Dorianté et de 
. Galianne sa sœur ; sel je te conjure 

que tu aies à me tenir mes vifs che- 
vaux de bêtes cavalines que voici 
présens devant Dieu et devant moi, 
sains et nets, bien buvans , bien 
Mangeans', gros et gras, qu'ils 
soient à ma volonté ; sel dont sel ,. 
je te conjure’ par la püissance de 
gloire ,-et par la vértu de gloire , et 

én tôute mon intention toujours de 
gloire. RS 
Ceci prononcé au coïn du soleil 
levant, vous gagnez l’autre coin 
suivant le cours de cet astre, vous 
y prononcez ce que dessus. Vous en 
. faites de même aux autres coins ; et 
étant de retour où vous ayez, com- 
mencé , vous .y prononcez dé:nou« 
veau les mêmes paroles ; .observez 


b’ 
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pénidant toute la cérémonie , que 
les animaux soient toujours devant 
vous , parce que ceux qui.{raverse- 
ront seront autant de bêtes folles. 

Faites. ensuite trois tours autour 


devos chevaux, faisant des jets de 


votre sel sur:les animaux, disant : 
Sel , je te jette de la main que Dieu 
m’a donnée ; Grapin , je te prends, 


à toi je m'attends. 


Dans le restant de votre sel , vous 
saignerez l’änimal sur .qui on mon 
te , disant: Bête cavaliné je te sai- 

ne de. la: main que Dieu m'a doù- 
née, Gräpin, je te prends ; à toi je . 
mattends. "1" 2 
: On doit saigner avec un morceat* 


de bois dur’, comme de buis ou. poi= 
rer ; on tire le sang de ‘telle partie” 
qu'on'veut:; quoiqu'en -disént quek 
-qués capricieux , qui affectent des’ 


vertus particulières à certaines par- 


ties: de. l'animal. Nous recominan-"" 
dôns-seulement ‘que ‘quand: on‘tire* 
le-sang, que. l'animäl. ait:le cal 
derrière: vous. Si: FMC éxéne" 
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ple, un mouton, vous lui tiendrez 
la tête dans vos jambes. Enfin, après 
‘avoir saigné l'animal , vous faites 

. une levée de corne du pied droit ; 
c'est-à-dire que vous. lui coùpez un 

Morceau de corne du pied droit. 
avec un Couteau ,. vous le partagez 
en deux morceaux et. en faites une 
croix ; vous meltez cetté croiïsette: 
dans un morceau de toïle neuve ;. 
puis vous la couvrez de votre sel ; 

Yous prenez ensuite de Ja laine, si. 
Vous agissez sur- moutons; autre 
ment vous prenez du .crin vous 
en. faites aussi une: croiselte que: 
vous mettez dans votre Loile sur. le: 
sel; vous mettez suf.cette laine :ou 

ctrin, une seconde .couche de:sèl.$. 
vous faites encore une :autre: croi=- 
selté. de cire.vierge paschale on. 
chandelle bénite ; puis vous mettez. 
le. restant de. votre. sel .dessus,,:-et: 

nouez.le tout:en. pelnte. avec:.une: 
ficélle ; froissez ; avec. cette pelote: - 
les. animaux au. sortir. de l'écurie ;: 

si.ce. sont, des chevaux; si.ce sont des, 
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moutons, on les frouera aù sortit 
de la bergerie ou du pare, prunon- 
çant les paroles qu’on aura em- 

loyées pour le jet : on continue 
à frouer pendant 1, 2%, 3,7, gou. 
11 jours de suite. Ceci dépend de la 
force et de la vigueur des animaux. 
. Notez que vous ne devez faire vos 
jets qu'au dernier mot : quand vous 
opérez: sur les chevaux, prononce. 
vivement ; quand. il s'agira de mou 


tons, plus vous serez long à-pro- 


noncer , mieux vous ferez; quand: 
vous. trouverez du: érin dans les.jets 
de ce recueil, vous ne les devez faire: 
que sur le:sél et n0n ailleurs. Toutes; 
les gardes .se commencent le mardi: 
ou le vendredi. au-croïssant de: la: lue. 
ne ; et dans.un cas pressant, on passe’ 
ar-dessus-‘ces-observations. JE faut 


bien:prendte: garde que -yos pelotes: 


ne prennent de l'hümiüité, parce que] 


les animaux. périrajent, On:lek porter 


ordirigirement dans le gousset ; mais’. 
sans Vous. charger ‘dé ‘soit. inutile! 
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perts : Placez-les chez vous èn quel- 


que lieu sec, et né craignez rien. 
Nous avons dit ci-dessus de ne pren- 


dre de la corne que du pied droit 
pour faire la pelote. La plupart en 


prennent des quatre pieds, et en 


font conséquemment deux crüiset- 


tes, puisqu'ils en ont quatre mor- 
ceaux:Gela est superflu, etne produit 


rien de plus. Si vous faités toutes les 
cérémonies des quatre coins au ‘seul 


coin du soleil: levant, le ‘troupeau 


sera moins dispersé: 7" | 


: Remarquez qu'un berger iauvais, 
qui en.veut à celui qui le:rémpläce. 
peüt:lüi. causer bien ‘des’peifies , et’ 
même faire périr le (rowpeau *’pre- 
mièrément,. par le-moyen dela pelo- 
te.qu'il: coupe’:en morceaux et qu'il 
| disperse , Soit sur‘ürie tablé: ouais 
. leurs ; soit par uné reuväiñe‘de cha- 
pelet, après laquellé il enveloppe k: 
| péelote dedaris ,:puis coupe le:tônt'et' 
le‘disperse, soitpar le moÿen d'übe: 
taubé'ou d’une bélette,'soit par le pot. 
où: tarc'ôu :büfettes enfinpar te: 


moÿen d'une grenouille ou raine 


. 
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verte, ou une queue (le morue, qu'ils 
mettent dans. une fourmillière, di- 
sant: Maudition ; perdition, etc. Ils 
l'y laissent durant neuf jours, après 
lesquels ils la relèvent avec les mê- 
mes paroles , la mettant en poudre, 
en sèment où doit paitre le troupeau. : 
Ils se servent encore de trois cailloux. 

ris en différents cimetières : et par 

fe moyen de certaines. paroles que 
nous ne voulons. révéler , ils don— 
nent des courantes , causent la gâle, 
et font mourir autant d'animaux 
qu'ils souhaitent: Nous donnerons 
ci-après la manière de détruire ces 
prestiges., par n06 manières de rom- 
pre.les gardes et tous maléfices: Nous : 

nous proposons, pour le même su- 

jet. de réimprimer l’Enchiridion du 

Pape Léon, dans. lequel on trou- 

. vera bon nombre d'oraisons mysté- 
_ rieuses d’un succès surprenant. 
” L Garde à sa volonté, : 


: Astarin, Astaroth qui est Bohol, je 
te donne mon oupeau à ta charge 
et à ta garde-; et pour ton salaire, je 


Be, 


a+ 


ss ESS te 


(96 ) 
te donnerai une bête blanche ou 
noire , telle qu'il me plaira. Je te 
conjure, Satarin , que tu me Jes gar-— 
des partout dans ces jardins ; en di- 
sant burlupupin. sn 
Vous agirez suivant ce que nous 
avons dit au château de Belle , et fe- 
rez le jet, prononçant ce qui suit : 
Gupin ferrant a failli le grand ; 
c'est Caïn quite fait chä. Vous les 
fouerez avec les mêmes paroles. 
| . Autre garde... oo 
Bêtes à lame, je te prends au nom 
de Dieu et de la très-sainte sacrée 
Vierge Marie. Je prie Dieu que la 
saignerie que je vais faire, prenne el 
profite à ma volonté. Je‘te. conjure 
que tu casses et brises tous sorts et 
enchantements qui pourraient être 
passés dessus le corps de mon vif 
troupeau de bêtes à laine ; que voi- 
ci présent devant Dieu et dévant moi, 
qui sont à ma charge et à. ma garde. 
Au nom.du Père, du Fils:et du 
Saint-Esprit, et de. M. St. Jean-Bap- 


tiste ét de M. St: Abraham. 
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Voyez ci-dessus ce que nous avons 
dit pour opérer au château de Belle, 
ét vous servez pour le jet et frouer 
des paroles qui suivent: Passe Flon, 
Jésus est ressuscité. non 


Gyde contre la gäle, rogne et clavelée. 


Cë fut par un lundi au matin que 
le Sauveur du-monde passa, la Sain- 


peut plus, à cause des trois pasteurs 
ui ont été adorer mon Sauveur Ré- 
empteur Jésus-Christ en Béthléem, 
et qui ont adoré la voix de l'enfant. 
Dites cing fois Pate: et cinq fois 4ve, 


Mon troupeau -sera sain.et joli, 
qui est. sujet-à moi. .Je prie Madame 


Ste. Géneviève qu'elle m'y puisse 


servir d'amie dans ce malin clayiau 
ici. Claviau banni de Dieu, renié 
.-ded.-C.;jete commaände de la part 
.. duïgrand Dieu vivant, que tu-aïes à 


sortir d'ici, et que‘tu aies 'à fondre 


et confondre devant Dieu et devant 


FR, 
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moi, comme fond la. rosée devant le 
soleil. ‘Frès-glorieuse Vierge Marie 
et le Saint-Esprit, claviau sors d'i- 
ci, car Dieute Île commande , aussi 
vrai comme Joseph, Nicodème d'Ari- 
mathie a descendu le précieux Corps, 
de mon Sauveur. et Rédempteur 
3.-C., le jour du Vendredi Sat, 
de l'arbre de la croix , de par le Pè- 
re, deparle Fils, de par le Saint- 
Esprit, digne troupeau de bètes à 
 1äine , approchez-vous d'iai, de Dieu 
et de moi. Voici la divine offrande 
de sel que je ‘présente avjourd'huï ; 
comnre sans le sel rien n'a été fait , 
commeie le crois, de par le Père;'etc. 
. 0 sel ! Je te conjure dé là part 
du grand Dieu vivant, que tu me 
puisses servir à Ce queje prétends , 


que tu me puisses: préserver el gar- 
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gneur , réveillez-vous, car la mer 
nous effraie. Aussitôt le Seigneur s°'é- 
veilla, commanda à la mer de s’ar- 
rêter : aussitôt la mer devint calme, 
commanda de par le Père, etc. 

Avant toutes choses , à cette gar- 
de prononcez sur le sel : Panem cœ- 
lestem accipiat, sit nomern Doms.- 
ne invocabis. Puis ayez recours ay 
château de Belle, et faites le jet et 
les froues , pronançant ce qui suit: 
Eum ter ergo docentes omnes gen 
tes baptisantes eos. In nomine pa- 
dris , elc. 
Garde contre la gâle. —: 
Quand Notre-Seigneur monta au 

ciel , sa sainte vertu en terre laissa 
Pasle, Colet et Herve; tout ce que 
Dieu: a dit a été bien dit. Bêtes rous- 
ses, blanches ou noires, de quelque 
couleur qué tu sois, s’il y a quelque 

gale ou rogne sur toi, füt-elle misé 

et faite à neuf pieds dansterre,ilest 
aussi.vrai qu’elle s’en ira et mortira, 
comme St. Jean est dans sa peau et . 

a été né dans son chameau ; comme 
Joseph, Nicodème d'Arimathie a 
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dévaié le corps de mon doux Sau- 
veur Rédempteur J.-C. de l'arbre de 
la croix, le jour du Vendredi saint. 
Vous vous servirez , pour le jet et 
pour les froues , des mots suivants, 
el aurez recours à ce que nous avons 

dit au château de Belle. 

Sel , je te jette de la maïn que Dieu 
m'a donnée. Jolo et vono Baptista 

Sancia Agalatum est. 


Garde pour empêcher les Loups d’entrer sur le 
| terrain où sont les Moutons. 


Placez vous au coin du so'eil le- 
vant , et prononcez-y cinq fois ce 
qui va suivre. Si vous ne fe souhaitez 
prononcer qu'une fois, vous en fe- 
rez autant cinq jours de suite. 

Viens bête à laine, c'est Agneau 
d'humidité , je te garde, 4vé, Ma- 
ria. C'est l'Agneau du Rédempteur, 
qui:a jeûné quarante jours säns rè— 
beltion sans avoir pris aucun repos 
de l'ennemi; fut ienté.en vérité; Va: 
droit, bête grise , gris agripeuses ; 
va chercher ta proie, loups àt téuvés’ 
et louveteaux, tu n’as‘point à ‘venir: à 
cette viande qui est jei. Au now du 


de Jésus. 
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Père , et du Fils, et du Saint-Esprit. 
et du ‘bienheureux Saint Cerf. Aussi 
va de retrot.; 6 Sataria. 
‘Ceci prononcé au coin que nous 
avons dit, on continue de faire le 
même aux autres coins ; et de retour 


où l’on a commencé, on le répète 


de nouveau. Voyez pour Île reste le 
château de Belle, puis faites le jet 
avec les paroles qui suivent : Panus 
vanus Christus vaincus , attaqnez sel 

soli , attaquez Saint Sylvain au nom 


. Les marionnettes gardes. 

Allions-nous, allions-les, marions- | 

nous, et marions-les., délions-nous 
et marions-les à à Belzébuth. 

_ Cette garde ést dangereuse et em- 
barrassante, ou plutôt son süccès est 
très-incertain ; il faut. des disposi- 
tions d'âme bien pure, pour qu elle: 
réussisse. | | 
. “Garde pour les Chevaux. 

Sel, qui est fait et formé de l'écu- 
me de la mer, je te .conjure que tu 
fasses mon bonheur et le profit de . 


Pn. maître , je.te conjure au nom 
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de Crouay ; Don , je te conjure au 
nom de (‘rouay ; Satan , je te con- 
jure au nom de Crouay; Leot, je 
te conjure au nom de Crouay; Va- 
liot, je te conjure au nom de Crouay; 
Rou et Rouvayet, viens ici, je te 
prends pour mon valet. Jet. Fest 
Christ Bélial., nr 
: Gardez-vous de dire: Rouvayet, 
ce que tu feras je le trouverai bien 
fait ; parce que cette garde est d’ail- 
leurs forte , et quelquefois pénible. 
Voyez ce que nous avons enseigné 
au château de Belle , touchant les 
gardes. | Rs 
| Gardes pour le troupeau. 
Toutes bêtes ravissantes, qui pour- 
aient attaquer ce vif troupeau de bé- 
tes à laine , qu'elles soient bridées de 
par le hoc est enim Corpus meum ; 
Bêtes à laines, viens à moi, voici une 
offrande de sel que je te présente, 
et que je te vais dourier , au nom de 
Dieu ‘et de la Vierge , et de Mon- 
sieur St.-Jean : bêtes à laine, viens 
à moi , el te tourne vers roi ; voilà 
_ une offrände de sel béni de Dieu , 

que je vais te donner, livrer et jeter » 
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au nom de Dieu , de la Vierge et 
de Monsieur St.-Jean : bêtes à lai— 


_ne, viens à moi, voilà une offrande 


de sel béni de Dieu » que je te pré- 
sente, el vais livrer et jeter dessus 
toi. Vif troupeau de bêtes à laine , 
que voici présent devant Dieu et de- 
vant mOi, au nom de Dieu et de la 
Vierge , et de M. Saint-Jean , que ce 
sel me Îles garde saines et nettes, 
bien buvantes , bien mangeantes, 
grosses et grasses , basses et rava— 
lées, bien closes et fermées autour 
de moi, comme est l’agneau de M. 

St. -Jean ; et à |’ hônneur de lui, je 
crois que ce sel me les gardera sai- 
nes et nettes, bien buvantés et bien 


| mangeanles, erosses et grasses, com- 


me l'agneau de M. St.-Jean ; je crois 
que ce-sel me les gardera claires et 
reluisantes , pour “complaire à" tout 
le monde , au nom de Dieu et de la 


Vierge, ‘et de M. St.-Jean : je crois 


que,ce sel mé les garäntira de loups 


et louves, et de toutes bêtes rayis- 


santes ‘qui ‘marchent le jour. et Ja 


22 


nuit. Sel. béni dé Dieu , je té conjure 


9° 
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que tu me Île feras; car j'y crois, 
an nom de Dieu, de la Vierge et de 
M. St.-Jean. O grand Dieu , je crois 
que ce sel me les préservera de ro- 
gne, de gale, de clavel, et de quel- 
que mal qui pourrait arriver dessus le : 
corps de ce vif troupeau de bêtes à 
laine. Sel béni de Dieu, je crois que . 
tu le feras au nom de Dieu ét de la 
Vierge , et de M. St.-Jean. Amen. 

IL faut qu’une messe du St.-Esprit 
ait été dite sur le sel ; elle doit être 
commencée par le Confiteor, et con- 
tinuéé jusqu à la fin. Vous la pou- 
vez dire vous-même. Au reste ; vous 
y procéderez comme au château de 
Belle , et vous vous servirez des pa- 
roles suivantes pour le jet, ete. 

Vamus Jesus- Christus et memo- 
rés , attaquez sel seli, attaquez St. 
| Sylvain au nom de Jésus. 
| ! Autre garde pour les moutons: | 

Sel ; qui est créé de Dieu et béni 
de sa très-digne main, je te cvon- 

jure par le grand Dieu vivant , et 

de M. St.-Riquier , qui est le com 
batteur de tous les Diables, je 16 : 


AT 
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conjure que tu aies à rompre et cor- 
rompre toutes paroles qui ont été 
dites , lues et célébrées dessus le 
corps de ce vif troupeau de bêtes à 
laine , que voici présent devant Dieu 
et devant moi. Sel qui est créé de 
Dieu. et béni de sa digne main, je 
conjure , présente et applique sur le 
corps de ce vif troupeau , que voici 
présent devant Dieu et devant moi ; 
c'est mon intention et désir , que tu 
me les gardes saines et nettes, gros- 
ses et grasses , rondes ; quelles soient 
bien alhées autour de moi , comme 
la ceinture de la très-sacrée Vierge 
Marie , quand elle portait le corps 


de mon doùx Sauveur Rédempteur 


J.-C. Custa sacravera viga corpus 
Donuni nostri Jesu Christ qui tima 


.menta Deus ; in nomune Patris, et 
Æili , et Spiritus Sancti. Amen. . 

°° Pour lapplication , ayez recours 
‘à ce qui est enseigné au château de 
Belle , et vous servez pour le:jet et 
les froues des paroles qui suivent, 
ou dé celles des jets ci-dessus qui 


sissnnner: ee 
1: 
CA 


0 . 
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vous conviendront , passe Flori, Jé- 
sus est ressusCilé. | 


Nouvelle garde pour les moutons, enseignée par le 
savant Bellerof, dans son trai:é de la conservation 
des bêtes à laines. ° 


Procurez-vous un cierge qui aura 
servi à la première communion pas- 
Chale d'une jeunefille née de parents 
sages et vertueux ; allumez.le et le 
plantez en terre, non loin d'une ri- 
vière ou d'un ruisseau , où vous con- 
duirez paître vos moutons ; tracez un 
grand demi-cercle capable de ren- 
fermer votre troupeau , et, pour ce- 
la , servez-vous de la baguette mys- 
térieuse dont la composition est indi- 
quée dans le Véritable Dragon rou- 
8e, page 16: Cect.étant fait, asseyez- 
vous sur un banc dé terre que xous 
aurez disposé à l’avance , el, après 
vous: être recommandé à la.-très-- 
sainte Trinité , vous ferez les trois 
appellations marquées dans le. dra- 
gon rpuge, page 26 et suivantes, 
ayantisoïn d'avoir tonjours:eh: main 
la bagüette mystérieuse dont il vient 


à. 
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d'être parlé , afin d'en faire l'usage 


indiqué. 


L'esprit vous apparaîtra et vous. 


lui commanderez de toucher cha- 
cuu des moutons présents et de com- 


mettre dès-lors et.pour toujours, à 


la garde de votre troupeau , un de 
ses subalternes , ce qu'il fera à l'ins- 
tant même ( Voyez la figure au com- 
mencement de ce volume). 

Ce que nous avons donné de gar- 


des , doit suffire pour satisfaire le. 
berger et le palfrenier ; puisqu'une 
garde qui sert ä l'un peut servir à. 


l’äutre, changeant seulement au nom 
de vif troupeau de bêtes à laine , ce- 
lui de bêtes cavalines. Toutefois , il 


est bon de remarquer’, que plus une 


garde est forte et remplie d'ingour- 
mande; mieux elle convient aux che- 
vaux, et plus la garde est douce et 
sainte, mieux -elle convient aux 
moutons. Et pour que le läboureur 


tire quelque fruit particulier dé nos | 
découvertes ; nous allons faire sui- 


vre:une garde qui le regarde en pro- 
pre. Elle est d'une ressource infinie 


Lw4 
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pour ceux qui sont proches des ga- 
rennes et autres terrains Où il y à 
des lapins. Les animaux ne pourront 
endommager la récolte, observant 
ce que nous allons enseigner. Au 
contraire , venant à passer dans les 
grains qu'on veut garantir , ils y 
détruiront toutes les mauvaises her- 
bes. . 

| Gardes contre les lapins. ee 

Prends du sel dans une assiette 
ou un plat : la quantité ne peut étre 
fixée, cela dépend de l'étendue du 
terrain que lon veüt conserver. De 
plus , ayez des fientes de lapin , et 
cinq .morceaux de tuiles ramassées 
à une procession Ou dans un cime- 
fière ; puis étant à la place où vous 
voulez faire cette expérience, vousla 
commencerez du côté du soleil le- 
vant , tête nue et à genoux ; vous di- 
rez ce.qui suit et ferez les croix sur 
le sel : + dant +‘dant + dans sant + 
+ Héliot ; et Veliot , Rouvayet, 
viens ici, je te prends pour mon 
valet , pour garder ici à ces maudhts 
lapins et lapines , qu’ils aient à pas- 
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ser et repasser au travers de cette 
pièce (nommez le grain } que voici 
présent devant Dieu et devant moi, 
sans faire aucun tort ni dommage ; 
qu’ils soient bridés de la part de 
Réveillot ; car je te fais commande- 
ment et te conjure, de la part du 
grand Dieu vivant, de m'ubéir, toi et 

. tes camarades , à ce que je vais te de- 


_ mander ; c’est de garder pendant 


trois mois et trois lunes à cette pièce 
N. que voilà ici présent devant Dieu 
et devant moi, comme ainsi je le 
crois par la croyance que j'ai en 
toi. Ainsi, je le crois que tu le feras: 
ainsi je le crois par la vertu de ce sel 
béni de Dieu , et des tuilots et fien- 
tes desdités bêtes maudites. lapins 
et lapines ; ainsi je le:crois par tou 
tes les forces èt puissances que: ta: 
| peux avoir sur eux; ainsi je lé crois. 


‘Faites: uni trou en terre, posez 


dedans une fienté ; disant:: Row:et 
RouVayet.," viens ici, jé te‘prends 
pour mod valet. hs 

Posez sur la fiente ‘une piñcée: de; 
sel; disant ?-Sef, je te méts ; de: la 


Lus'ats-te, we. 
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main que Dieu m’a donnée , Rou et 
Rouvayet, viens ici, je te prends 
pour mon valet, e | 

Posez ensüite un tuilot , disant : 
Tuilot , je te pose de la main que 
Dieu m'a donnée. 

Frappez du talon gauche sur le 
tuilot, faisant un tour à droite , di- 
sant : Rou et Rouvayet, viens 101, 

je te prends pour mon valet. 
On en fait autant aux trois autres 
coins , puis où traverse au. milieu 
de la pièce , où l'on fait comme à 
un des coins ; puis de ce milieu , on 
revieñt au premier coin pour y Com- 
mencer vos jets ; au. premier vous 
dites : Sel , je te jette dé la:ïnaïn que 
Dieu m’a donnée , ancre à Ja: Vierge. 

Vous continuez vos jets autour de 
la: pièce, disant. seulement : Après 
le premier ancre:à la Vierge. Etant 
_de-relour où: vous avez commencé , 
vous: prenez le: restant de votre sel 
et en faites un seul jet , disant: Rou 
et Rouvayet, viens ici, je te prends 
pour mon valet... 

Si le terram est divisé en diffé- 
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rentes parcelles et différents grains , 
il faut faire les mêmes cérémonies à 
éhaque st au lieu de trois mois 
et trois lunes, vous en nommez ce 
qu'il vous plaît, 

Vous trouverez des’ ee d'un 
autre genré, dans les OEuvres magt- 
ques. 4 ABrIPPAS | on à Rome 
en 174 | 


, 
® 


Pour Brider ou dire à on. énimal à à souMmussion. 


On prend. deux petits bouts de 


L paille ; ; l’un doit avoir un nœud dans 
le milieu , on met l’autre en, croix 


sur ce nœud , Puis On prononce des- 
sus : F| 
Anére de Djeu , do. de la Vice. 
ge, Ancre des Saints ; ÿ Satan, va-t-en 
dans le fond dés énfèrs. “es | 
::On jêtte. la choix au üez de l'äni- 
sttiaf: $ -prononçünt les mêmés parôles 
“ét ün-génbu À terre: On peut ,” par 
ce hioÿen, réduire # Soumission t6ùt 
‘aiitia Hquelque” ‘tnéchänt ‘qu'il puisse 
Re; ‘sais: ur ‘d'en ‘tre bise. 
JOIE 


. € . ; CRE 4 
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Por être dur. 


Procurez-vous la tête d'une chau. 
ve-souris mâle, fraîchement tuée, 
proroncez sur elle ce qui suit : 

Valanda jacem rafit massif excor. 
bis antér valsanda zazar , frère prê- 
te-moï de la main; Béurbelet, Barlet, 
Amer àrrive autour de moi, comine 
Judas a trahi Notre-Seigneur:  - 

On porte cette tête au cou ; ei dans 
le danger, on prononce les’ mêmes 
paroles. C'est : par .ce moyen que 
“Guidon , attaqué par deëx cavaliers 

“dans une auberge de Fauville , s’est 
garanti de bien € cinq cents coûps de 
sabre ; il relourna ; après Cet assaut, 
tfinquillément à äsq maison. _ de 


; 


Pour découvrir les trésotse : ä . e 


Fo 5 

Etant sur la place. où lon n soup- 
gopne, un. trésor ;. dites +. frappant 
Jrois. fois de: talon. gauehe;: Contre 
terre , et: faisant un four à:: gauche: 


-Sadies satani.agir. fops. AGripus + Û 


vies À @: moi «Spradops: api seras apr 
pe é: arietur. 


-Recommencez tro.s “fois de suiles 1e 


| ‘@i “ 


# 


[d 
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S'il y a quelque trésor dans l'en- 
droit , vous le saurez , parce qué 
l'on vous. révélera quelque chose à 
l'oreille. | 

Pour arrêter chevaux ét équipages. 

_Tracez sur du papier noir , avec 
de l'encre blanche ; le pantacle figu- 
ré sur-le titre de ce volume ;.jetéz 
ce pantacle. ainsi tracé. à la tête des 

Chevaux , et dites: 


= "+ : 


Che 


. # ,e 


U 


al blanc ou noir de quelque 


LEE d 


couleur que, tu puisses être, c'est 


moi qui té; fais faire, je.te conjure 
qué tu waies non plus à lirer de tes 
pieds comme tu fais de.Les oreilles. 
non plus que Béelzébuth peut rom- 
pre sa chäîne. Il faut, pour cette ex- 
périente, un clou forgé pendant la 
mMésse de:minuit ; que vous éhässetez 


pâr où le harnais passe: A: son. dé- 


faut, on prend'un'mâlon que l'on 
cohjure:comme il suitis :.: 
Mälôn ,.je te conjure au’ nom dé 
Lucifer, Béelzébuth.et de Saranas , . 
lés:trôis lrinces de’‘tous les diables ; 


“que tu aies: à. t'arrêter. Pendant les 
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trois jours avant eelui où vous vou. 
drez faire cette expérience | vous 


auriez soin de ne faire aucune œuvre 
chrétienne. | 


Contre-Charme. 


Hostia sacra vera corrum, en dé- 
poussant le grand diable d'enfer , 


toutes paroles, enchantements et ca- 


raclères qui ont été dites, lues et 


célébrées sur le corps de mes vifs 
qu'ils soient cassés et bri- 


chevaux, | | 
sés en arrière de moi. Après cela 


vous réciterez l'oraison qui com- 


ménce par ces mots: Verbe qui avez 


été fait chaïr; ete., et que vous. 
trouverez dans l'Enchiridion Leonis 


Papæ. Voyez aussi la page 79. 
Por. que les agnezux deviennent beaux et hien forts. 


- Prenez le premier .né, à son dé- 


faut le premier venu ; élevez-le ‘de 


terre le nez.vers vous. :puis dites : 
_ Ecce Legnum:crucem in quo salus 
mundi.Crucems 7 ie 

Remettez-le par terre , relevez-le , 
et dites comme dessus ;-faites de mé: 


me jusqu’à ‘trois fois, Cela fait, vous: : 


, à 
Sun a Este ete nie AS mp hce Zancse LE os de at SE 
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prononcez tout bas f'oraison dü 
jour où l'on sera, et: qui se trouve 
écrite dans l’Enchiridion ‘du pape 
Léon. ee Cu 

Gontre l'armé àfeds  : 
_ ÂAstre qui conduis l’arme aujour- 
d’hui , que je te charme gige, te dis- 
je, que tu m'obéisses ; au nom du 
Père, et du Fils, et Satanatis; faites. 
. un signe de croix. Voyez aussi les. 
pages 64 , 6*, 6g. 
: . Contreïle bouquet tliantreux. | ; 
On ptend le premier mouton ve- 
nu attaqué dudit mal. Etant tourné 
du côté du soleil levant , on lui-ou-. 
vre la gueule , et on prononce de 
-daùs trois fois les paroles qui suis 
vent : MEN à | 
: Brac, Cabrac ; Carabra , Cade> 
brac,, Cabracam , je te guéris:. Souf-: 
flez dans la gueule dùu mouton à cha- 
que fois, etle jetez parmi les aiïtres, 
ils seront:tous guéris. 11 faut faire 
autant de signes de‘croix comme il 
y emade marqués 7": 
Contre lés avives et tranchées toùges des chévaux. 
Cheval (nommez:le poil) appôre : 
: | 10 | 
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tenant à N..., si tu as les avives, dé 
quelque couleur qu’elles soient, et 
tranchées rouges ou tranchesons, 
ou de trente-six sortes d'autres 
maux , en cas qu'ils y soient; Dieu 
te guérisse et le bienheureux Saint 
Eloi : an-nom du Père, et du Fils, 
et du Saint-Esprit ; puis dire cinq 
fois Pater et cinq fois .4ve, etc., à 
genou. .… 
Aussitôt après avoir prononcé ces 
paroles , si le cheval a les avives , il 
faut lui injecter avec une séringue : 
dans le gosier la décoction suivante : 
. Prenez fleurs de sureau, de camo: 
mille , une poignée de chaque ; fai- 
tes-le bouillir légèrement dans deux 
pintes d'eau, passez le tout et ajou- 
tez-y une demi-once de sel ammo- 
niac , trois onces de sirop anti scor- 
butique et une demi-pinte de vinai- 
gre. Vous réitérerez les paroles et les 
injecüons plusieurs fois par. jour. : : 
S'il est attaqué de tranchées‘rou- 
ges , en place du remède ci-dessus, 
vous.emploierez le suivant: . : 
Après avoir fait saigner le cheval, 


\ 
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vous lui ferez avaler une livre d'hui- 


le d'olive , et vôus lui donnerez des 
layements de graine de lin, 


Pour guérir la foulure et l’entorse des chevaux. 


ÂAtay de satay suratay avalde , 
marche, Il faut le répéter trois fois, 
frappant le sabot du cheval. Si c’est 
du côté du montoir , frappez du 
pied gauche. | E | 

Appliquez en même temps autour 
du boulet une compresse dé vinaigre 


dans lequel vous aurez fait bouillir 


de la sauge et du romarin : il'faut 
renouveler cette compresse chaque 


fois qu'elle se refroïdit. Vous ferez 
bien aussi de faire saigner’ l'animal 


Pour. empêcher un troupeau de toucher au grain, 


__ passant entre deux raies. . | 
Prenez une pièce d'argent, pen- 
dez-}à au.cou d'un des moutons, 


disant-neuf fois ce qui suit : . 


‘Satan; Satourne, parlant de Grica- 

cœur da. voluptere Seigneur de Na: 
_zariau ; je te requiers et commandes: : 
et conjure hamblement , que tu. aies. 
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à venir garder et passer mon vif 
troupeau de bêtes à faine le soir, le 
jour et le matin, en disant hurlu- 
pupin. 
Nous ne voulons rien dire de plus 
sur ces paroles d'ingourmade. 


Pour faire passer le lévretin, 


Prenez la bête affligée et lui tes 
trois fois sur la tête les parois qui 
suivent : 

In tes dalame bouis, vins Divere 
ngs Satan. 

: Contre le godron, 


Prenez de l'eau bénite avec le bout: 
du doigt, et. touchant les dessous: 
des mâchoires , dites : | 

+ Christus. Brutus et datus est va 

RU L | 
$ De Contre la gâle et le hant toupta des . ditisus. 


Gupir; ferrant a.failli te grand , 
c'est Caïn qui te fait cha. Prenez 
fleur de :soufre avec huile. et une 
| ! pincée de sel, faites du tout-un on- 
| guent dont vous frotterez les ani: 
l maux ; prononçant les paroles ci 
see Réitéréz jusqu'à guérison. 


ER | 
[lb 2 6 
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_ Contre les hémorroïdes, 


Prenez du doigt du milieu de la 
main gauche, de la salive à votre 
bouche , et en touchez les hémor- 
roïdes, disant: | 

Broches , va-t-en, Dieu te mau- 
dit ; au nom du Père , du Fils, et du. 
Saint-Esprit. Après quoi dites neuf. 
fois Pater et Ave pendant neuf jours: 
le Second on n’en dira que huit, ét 
l'on diminuera chaque jour , suivant 
l'ordre, le retour. . 


à ; “ * 


les hémicrroïdes avec du beurre frais 
dans léquel vous auréz fai cuire de 


Ta'seconde écorcé de sureau. 


Contre p épilepsie on al caduc, | 


_…Placéz Pépileptique dans un lieu 


bien aéré: frottéz-lui les. avant-bras: 


et-dités dans son orëille droite : Ore- 


mus præcepts salutaris moniti. 


_- Ajontez. -VOraison' Dhminicale 
.. Avant que ces prières ‘soient. ache+ 


‘vées ;'le malade s6 relève. 


-Un remède souverain coûtre:le. 


mal ‘caduc ;est l’eau qui découle: 
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par incision faite dans un tilleul au 
mois de février ; on le donne cha- 
que fois à la quantité de trois onces. 


Contre les fièvres, 


Dieu est venu au monde pour nous 
racheter de nos péchés. 1l a jeûné 
pendant trois ans et'trois jours. Il a, 
été vendu aux juifs trente deniers. 
Fièvre tierce , fièvre quarte , fièvre 
de quelle qualité qu’elle soit, ne 
puisse . demeurer sur mon: corps 3 
l'arbre de la croix , où il à répandu 
son sang juste pour nos péchés ;; 
Sainte Marie, priez pour moi ; Saint 
. Michel , conservez-moi ; Jésus. Ma= 
rie, Saint Joseph assistez-moi ; Marie 
Sainte Catherine ,. consérvez-moi, 
Ïci doit être mis le nom du Fébriti- 
tant qui doit porter: au cou ce: qué: 
dessus , disant chaque jour: à’ jeûir 
cinq Pater et ciñq {ve devant, uñë 
image de la Vierge: ‘Usez ‘ensuite. 
des remèdes. indiqués ci:devant pa 
ge 69, suivant le genre de la fièvre. 

: Ici finit tout ce qui a pu’ être Fe 
trouvé des préeieux' écrits du "Pèpe 
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Honorius. — Nous avons pensé que 
Ce serait ajouter au mérite de ce vo- 
lame que de le terminer par la re- 
production de quelques secrets qui 
étaient possédés bar: une famille qui 
se faisait distinguer par sa piété, Nous 

croyons. pouvoir ne que beau- 
Coup de personnes:se sont bien trou- 
vées d’en avoir fait usage. | 


Contre l'hydropisie, 


: Prends une poignée de la plante 
appelée la Reiné des prés ; fais infu- 
ser dans une pinte d’eau bouillante ; 
adresse une .prière fervente. à Saint 
Eutrope, premier évêque de Saintes, 
puis bois trois tasses de cette infu- 
sion , uré le malin, ure à midi et 
une le soir, uné heure.avant dé man- 
.gers. Recommenge chaque: jour .et 
-bendant.une quinzaine: faisant ta 
Prière.ayant de hoire:; et'lu sèras 
…gnérimmanquablement,. 
LH, EURE Hbblifée fé cdbparèg. UT vas 


Se 
Ds derange re RENE on a où 
+ M RD ARE ne MOUSE ei 


RAP Jr 9 Jets 
167 LOF squ'elles-n'ont pas: atteint uno 
«rosse:vbiné:, daissé couler un peu; 


— 


accommare- ne aedare - 
. 
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afin de dégorger les petites veines qui 
se. trouveront près de la coupure, 
Ceci fait, lave avec de l’éau frai- 
che, en disant un Pater ét ün Ave , 


‘une persohne quiisè tishdra auprès 


eg VE tt qq mt gg pren re art ae se men, 2 + De 
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de toi, l’oraison suivante, adressée à : 


Sle.-Claire , Vierge dont on célèbre 
la fête, le 12 Août : « Bienheureuse 
» Sainte-Claire, qui êtes morte dans 
» des sentiments de piété’si purs et 
» si sincères que Dieu à voulu que 
» VOus soyez Canonisée, faites que, 


» par votre efficace intercession , 


» j'obtienne la prompte guérison des 
» maux que j'endure. » — Durant 


cette prière, tu te seras procuré un 
fort aimant, tu te feras maintenir les 


paupières ouvertes par une personne, 


sible de ton œil. | 


Si ta prière à Sainte-Claïre a été 


fervente ce moyen réussira sans au- 


cun doute. A défaut d'aimant, roule 


un morceau de papier blanc de ma- 


nière à ce que d’un côté il forme 
pointe, qu’avec cette pointe , la per. 
Sonne ramène la_paillètte ou le grain 
de.fer bien doucement vers le coin 


de l'œil et l’enlève. 
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À, 


tandis qu’une autre personne ‘pro-. 
mênera l'aimant aussi près que pos. 
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. Gontre le doigt blanc. . | 


Tout le monde sait combien cette 


or. 


men mnt ne sn aoe 


A 
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qui ne: devra ni être tué ni être 
vendu , si tu veux éviter le retour de 
ton mal. 
.… Contre les hémorragies et pertes de sang. 
Toutes les personnes pieuses ont 


recours à Saint Raymond de Pégna- 
fort, lorsqu'elles sont atteintes d'une | 


hémorragie, et souvent leurs prières 


sont couronnées d’un plein succès, 

Mais comme , sans la Foi, rien 
n'arrive à bien, il s'est trouvé que 
plusieurs n'ont pas vû leurs prières 
exaucées ; aussi, pour ceux-là, con- 
vient-il de leur donner des remèdes 
matériels ; nous allons leur faire con-" 
naitre ceux qui ont jusqu'ici été plus. 


TS 


afficaces. | 


düire: dans Îles narrines un peu de 


_cond'tientà faire respirer du vinaigre 


mélangé d’eau , én même temps 


° 
*. 
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qu'on applique sur les tempes des 
compresses imbibées du même mé- 
lange ; le troisième et le plus facile, 
c’est d’appliquer sur le dos entre les 
deux épaules, une clé de moyenne 
grandeur. | 

Pour ce qui est des hémorragies 
intérieures , les plus dangereuses de 
toutes, si l'on n'a pas la possibilité de 
recourir immédiatement aux Con- 
seils d’un médecin , il faut prendre 
des pillules d’alun , grosses comme 
un pois, une toutes les déux heures, 


Nous terMinons ici cel ouvrage 
important , duquel nous avons re- 
tranché tout ce qui y avait été intro- 
duit par des éditeurs ignorants et 
étrangers aux sciences occultes. Ces 
articles étaient d'autant plus dange- 
reux, qu'ils laissäient souvent dans 
la sécurité sur la réussite d'une opé- 
ration , les personnes qui faisaient 
usage des sots moyens indiqués , él 
leur faisait négliger l'accomplisse 
ment dés pratiques sûrés qui les 
auraient satisfaits. Par compensation 
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nous avons augmenté de beaucoup 
les détails que nous avons jugés né- 
cessaires pour faciliter l'emploi des 
segrets que contient ce volume. 


Nous te aux amas 


teurs des sciences surnaturelles , la 


lecture des ouvrages ci-après ; ils 


pourront en retirer un grand avan. 
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vrir {out ce que la terre renferme de pré- 
cieux. 


Pétit Traité de la Baguette dirinatoire, pour 
trouver les choses les plus cachées. 
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